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Abstrakt 

 

Účelem této práce je zmapovat několik vybraných udržitelných projektů, které 

vznikly z iniciativy Evropských hlavních měst kultury, a které různými způsoby 

dlouhodobě rozvíjí odkazy EHMK. Práce poskytuje informace o odlišných přístupech 

k rozvoji dlouhodobých kulturních dopadů a podává základní data k definici kulturní 

udržitelnosti jako takové. Výsledkem mého zkoumání by mělo být shrnutí a 

kategorizace základních předpokladů úspěšnosti nejen udržitelných projektů 

jednotlivě, ale i jejich přínosu z hlediska dlouhodobého rozvoje cílů a odkazů EHMK. 

 Téma udržitelných projektů jsem si vybral proto, že je stále důležitější 

součástí globálního kulturního plánování. Udržitelný rozvoj představuje změnu 

orientace od krátkodobých kulturních dopadů s okamžitými (ač nejistými) výsledky 

na dlouhodobé rozvíjení potenciálu kultury. V dlouhodobém kontextu se kulturní 

aktivity mohou stát funkční složkou plánování a rozvoje. Jejich intenzita a dopady 

tak s časem narůstají a mohou plně projevit svůj potenciál. 

 

  



 

Abstract 

 

The purpose of this bachelor’s thesis is to examine several sustainable projects 

that have emerged as a continuation of European Capitals of Culture to further 

develop its long-term goals. The thesis provides information about different 

approaches to long-term development and also presents data to further define 

cultural sustainability as a whole. The outcome of my research should be to 

categorize basic preconditions for successful realization of sustainable projects and 

their contribution to long-term development of ECOC goals. 

 My reasoning behind picking this topic is that sustainable 

development is an increasingly important part of long-term cultural planning. It 

represents a shift from short-term cultural activities with immediate but unstable 

effects to long and steady processes of developing the full potential of cultural 

impacts. In the long-term, cultural activities can become a functional component 

of planning and development and it is possible to maximize their intensity and 

impacts. 
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Seznam použitého označování a zkratek 

EHMK Evropské hlavní město kultury 

ECOC European capital of culture 

z.ú. zapsaný ústav 

z.s. zapsaný spolek 

UKCC UK City of Culture 

o.p.s. obecně prospěšná společnost 

ECCE European centre for creative economy 

NICE Network for Innovations in Culture and Creativity in Europe 

CIKE Creative Industry Košice 

EU Evropská unie 

UNESCO United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization 

ENCATC European Network on Cultural Management and Policy 

n.o. nezisková organizace 

GmbH Gesellschaft mit beschränkter Haftung (německá obdoba české 

s.r.o.) 

p.o. příspěvková organizace 

a.s. akciová společnost 

v.o.s. veřejná obchodní společnost 

CIS Creative Industries Styria 

FER Forum Europe Ruhr 
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Úvod 

Ve své bakalářské práci se budu zabývat dlouhodobými kulturními dopady 

Evropských hlavních měst kultury a jejich udržitelností.  

Cílem výzkumu je zhodnotit, zda udržitelné projekty efektivně přispívají 

k realizaci kulturních strategií měst a odkazů EHMK. Hypotéza je taková, že většina 

zkoumaných projektů k jejich rozvoji výrazně přispěla. Zároveň bych chtěl na 

základě mého pozorování ukázat, jaké různorodé podoby může udržitelnost mít v 

odlišných prostředích a kontextech. Na problematiku udržitelných projektů budu 

pohlížet dvojím způsobem – z hlediska udržování dlouhodobých odkazů EHMK a z 

hlediska jejich vlastní udržitelnosti.  

Mezi druhy odkazů EHMK, které mě zajímají, řadím potvrzené a zkoumané 

kulturní dopady vyplývající z mnoha úspěšných projektů EHMK z minulosti (např. 

Glasgow 1990, Liverpool 2008, Essen 2010, Guimaraes 2012). Konkrétně se jedná 

o změny v existujícím kulturním systému města, strategické plánování budoucích 

kulturních aktivit, změny ve financování kultury, nové spolupráce v kulturních 

sítích, atraktivnější kulturní image, rozvoj kreativních průmyslů, pokračování v 

pořádání velkých akcí a festivalů a regeneraci infrastruktury. 

Dále bych chtěl zjistit co určuje úspěšnost či neúspěšnost projektů jako 

takových a tím pádem i udržitelnost dlouhodobých kulturních dopadů. 

Cíle výzkumu budu mapovat na vybraných udržitelných projektech a 

dlouhodobých dopadech, které spadají do výše zmíněných tematických kategorií. 

Mezi ně patří udržitelné projekty a festivaly, infrastrukturní projekty, změny v 

cestovním ruchu, transformace brandu města, rozvoj nových kulturních strategií 

měst a rozvoj kreativních průmyslů. 

 Základním předpokladem pro získání relevantních informací bude 

porovnání původních strategií udržitelnosti a úspěšností odkazů v realitě. Pro 

určení reálného stavu budu čerpat z komunikace či rozhovorů s organizátory a 

vedením udržitelných projektů a z již publikovaných studií o udržitelnosti a 

odkazech EHMK. Tento postup bude platit pro města, ve kterých je možné zkoumat 

kontinuitu odkazů EHMK, tedy pro města, od jejichž ukončení uplynuly minimálně 

3 roky. 

 

Výzkumný vzorek udržitelných projektů: 

 

Akce, festivaly, eventy: 
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● Letní festival Baroko – Plzeň 2015 

● BLIK BLIK – série světelných instalací a videomappingu – Plzeň 2015 

 

Dlouhodobá změna brandu města: 

● Porovnání dvou přístupů – Graz 2003 a Plzeň 2015 

 

Změny infrastruktury: 

● DEPO2015 – Plzeň 2015 

● Muzeum v Marseille MuCEM – Marseille 2013 

● Kasárna Košice/Kulturpark – Košice 2013 

 

Cestovní ruch: 

● Linec 2009 

● Guimaraes 2012 

 

Kreativní průmysly: 

● Essen für Ruhr – Ruhr.2010 

● CIKE – Creative Industry Košice – Košice 2013 
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1. Kontext 

1.2. Historie a vývoj titulu Evropských hlavních měst kultury 

Titul Evropských hlavních měst kultury (dále jen „EHMK“) vznikl v roce 1985 

na popud tehdejší řecké ministryně kultury Meliny Mercouri. Prvotní záměry 

projektů EHMK byly zejména společenské. Kultura byla  v pojetí iniciátorů tohoto 

evropského projektu chápána jako úzký okruh uměleckých činností, do něhož 

patřilo například divadlo, festivaly a výtvarné umění. Měla být jedním z prostředků 

sjednocení tehdejšího Evropského společenství, ze kterého se vybudovala 

Evropská Unie na základě Maastrichtské smlouvy z roku 1993. Sdílení kultury a 

umění na základě společného evropského projektu se proto stalo symbolickým 

prvkem této proměny. 

Pro nastínění základních myšlenek stojících za pilotními ročníky EHMK cituji 

formulace z původního ustanovení ministrů kultury a rady Evropské Unie na 

sněmu, který proběhl 13. června 1985: 

Každoroční událost EHMK by měla být „reflexí kulturního dědictví oblastí EU, 

jehož historická i současná podoba obsahují společné prvky, ale i bohatství zrozené 

z odlišnosti. Cílem EHMK je slučovat obyvatele členských států Evropského 

společenství s ohledem na širší oblast kulturně příbuzných komunit. Událost by 

měla být otevřením kultury zúčastněných měst, regionů a zemí evropské 

veřejnosti. Samotná města kultury pak mohou být středem spolupráce sousedních 

členských států, z čehož plynou výrazné benefity pro konkrétní region. V tomto 

kontextu se mohou města zaměřit na zvýraznění specifických vnitřních témat, 

která jim poskytnou možnost pro rozvoj.“1 

Podle ustanovení měl být každý rok vyhrazen jednomu městu, které získá 

titul EHMK, a rozhodnutí o jeho zvolení mělo být zveřejněno dva roky dopředu.2 

 

1 Resolution of the Ministers responsible for Cultural Affairs, meeting within the Council, 
of 13 June 1985 concerning the annual event 'European City of Culture'. In: EU: Rada 
EU, 1985, ročník 1985. Dostupné z: https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A41985X0622 

2 Resolution of the Ministers responsible for Cultural Affairs, meeting within the Council, 
of 13 June 1985 concerning the annual event 'European City of Culture'. In: EU: Rada 
EU, 1985, ročník 1985. Dostupné z: https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A41985X0622 
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Během prvních deseti let 21. století se titul EHMK začal udělovat i středním 

či menším městům na periferiích nebo městům, která díky své poloze nebo 

historickému kontextu nejsou nutně turisticky či kulturně atraktivní. S touto 

změnou přišla také změna celkového přístupu. EHMK přestalo být pouze nástrojem 

k prezentaci kulturního bohatství, ale zároveň se stalo platformou pro regeneraci 

měst, komunit a ekonomik.3 Pro srovnání je dobré vědět, že z devíti měst, která 

se v současné době připravují na kandidaturu na EHMK 2027, nemá žádné více 

než sto tisíc obyvatel.4 

 

 V dnešní podobě je formální výzva k soutěži o titul EHMK zveřejněna 

šest let před jeho naplánovaným uskutečněním, což mimo jiné dokládá výrazné 

rozšíření projektu. Města vypracují komplexní přihlášku na základě stanovených 

kritérií a ta je následně posouzena panelem nezávislých kulturních expertů. Města, 

která byla doporučena v prvním kole soutěže poté posílají další doplňující 

informace, na základě kterých je vybrán vítěz a je oficiálně označen jako EHMK. 

 Celkové období plánování a příprav EHMK trvá čtyři roky a na jejich 

průběh dohlíží Evropská komise a nezávislí kulturní experti. Po tomto období 

následuje realizace, která je posléze pečlivě evaluována. Města provádějí evaluaci 

a analýzy dopadů, které jsou po dokončení poslány Evropské komisi. 

 Cílem evaluací není podpořit PR projektu, ale podat o jeho průběhu a 

výsledcích co možná nejpřesnější svědectví. Proto se na nich obvykle podílí nejen 

organizační tým EHMK, ale i několik nezávislých stran a jsou stanoveny konkrétní 

metody a cíle výzkumu. Např. výzkum ekonomických dopadů Plzně 2015 

zpracovávaly následující subjekty: Economic ImpacT v.o.s., Západočeská 

 

3 HUDEC, Oto, REMOALDO, Paula Cristina. RIBEIRO, José António Cadima. Stepping Out 
of the Shadows: Legacy of the European Capitals of Culture, Guimarães 2012 and Košice 
2013 [online]. Faculty of Economics, Technical University of Kosice; Department of 
Geography Lab2PT, University of Minho; School of Economics and Management, 
University of Minho, 2019 [cit. 07.07.2021], 21 s. Dostupné 
z: https://www.researchgate.net/publication/331680031_Stepping_Out_of_the_Shadows
_Legacy_of_the_European_Capitals_of_Culture_Guimaraes_2012_and_Kosice_2013 3.s. 

4 GREENE, Steve (Prasino). Have the Latvian candidates for European Capital of Culture 
2027 changed since Simon Anholt visited? In: GREENE, Steve. Prasino [online]. 20. 5. 
2021 [cit. 07.07.2021]. Dostupné z: https://prasino.eu/2021/05/20/have-the-latvian-
candidates-for-european-capital-of-culture-2027-changed-since-simon-anholt-visited/ 
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univerzita, Plzeň 2015, o.p.s., Plzeň-TURISMUS p.o., Česká centrála cestovního 

ruchu – CzechTourism, Český statistický úřad, CE-Traffic, a.s.5 

Právě evaluace výsledků a důraz na udržitelnost kulturních dopadů jsou 

možná největšími změnami v pojetí EHMK za posledních 30 let. S celkovým 

zvětšením projektu a objemu financí na něj vynakládaných začala být čím dál 

důležitější otázka dlouhodobých strategií a změn a jejich ukotvení v jádru správy 

měst. Velké množství literatury odkazuje na skutečnost, že obrovské jednorázové 

projekty samy o sobě nejsou schopné redefinovat význam měst, a proto je 

nezbytné jejich odkaz budovat i v následujících letech nebo o vzniklé změny dále 

aktivně pečovat. Důraz na dlouhodobé dopady EHMK se začal objevovat kolem 

roku 2006, kdy Evropský parlament stanovil požadavek na zohlednění 

dlouhodobého rozvoje jako součásti strategií EHMK.6 Na základě toho se některá 

města rozhodla kritérium udržitelnosti zohledňovat i ve vnitrostátním výběru 

kandidátů do soutěže o titul. V roce 2012 pak Evropská komise posunula koncepci 

udržitelnosti a odkazů EHMK ještě o krok dále a vytvořila novou strategii na období 

2020-2033, ve které města vyzvala k dlouhodobému rozvoji měst pomocí kultury 

samotné.7 

Přístupy k rozvíjení kulturních dopadů EHMK takovým způsobem, kterým by 

se staly trvalou součástí měst, se budu zabývat v následujících kapitolách. Budu 

se tedy zabývat aspekty udržitelnosti dlouhodobých dopadů EHMK a nástroji této 

udržitelnosti, kterými jsou dlouhodobé projekty. 

 

5 RAABOVÁ, Tereza a kol., Economic impacT, v.o.s. Evropské hlavní město kultury Plzeň 
2015: Dopady výdajů návštěvníků na ekonomiku ČR [online]. 2015 [cit. 07.07.2021], 23 
s. Dostupné z: https://culturematters.cz/wp-
content/uploads/2017/08/Ek_dopady_Plzen2015_studieET_final.pdf 4.s 

6 Rozhodnutí č. 1622/2006/EC Evropského parlamentu a rady. In: EU: Evropský 
parlament, 2006, ročník 2006, číslo 1622. Dostupné z: https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/?uri=celex%3A32006D1622 

7 Union action for the 'European Capitals of Culture' for the years 2020 to 2033. In: EU: 
Evropský parlament, 2013, ročník 2013, číslo 0199. Dostupné 
z: https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/A-7-2013-0226_EN.html 

 



 8 

1.3. Definice základních pojmů 

 Pro téma mé bakalářské práce jsou základními pojmy udržitelnost 

(sustainability) a odkaz (legacy), které, jak už bylo řečeno, začaly být v poslední 

době důležitou součástí kandidatury měst. Dlouhodobý rozvoj EHMK je v poslední 

době hojně diskutované i akademicky zkoumané téma, nicméně v praxi velmi 

závisí na konkrétních politických, kulturních a společenských okolnostech. Některá 

města se setkala s neúspěchem při plánování dlouhodobých odkazů pro tzv. post-

event period (období následující po realizaci EHMK), což vedlo k neúspěchu 

udržitelnosti jako takové. 

 Podle Richardse a Palmera8, znamená udržitelnost projektu 

„Pokračování programu daného projektu a zajištění přímých i nepřímých vlivů, 

které z projektu vyplývají.“ 

 V tomto ohledu je nutné udržitelnost kulturních dopadů odlišit od 

běžné dotační udržitelnosti. Tou se tradičně rozumí doba, po kterou musí příjemce 

finanční podpory udržovat výstupy a platit provozní náklady podpořeného 

projektu. Tato doba zpravidla trvá tři až pět let od realizace projektu. Příslušné 

subvencující instituce si tímto způsobem zajišťují, že je splněna udržitelnost 

stanovená ve smlouvě o financování. 

V prvním případě udržitelnost souvisí se zajišťováním a rozšiřováním vlivu, 

zatímco v druhém případě jde spíše o navázanost na požadavky poskytovatele 

dotace. 

  

 

8 RICHARDS, G. PALMER, R. Eventful Cities: Cultural Management and Urban 
Revitalization; Butterworth-Heinemann: Amsterdam, Nizozemsko, 2010 [cit. 
07.07.2021], 516 s. Dostupné 
z: https://www.academia.edu/1249527/Eventful_cities_cultural_management_and_urba
n_revitalisation 383.s. 
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Termín odkaz (legacy), podle Yi-De Liu9, je ve všeobecném chápání pojmu 

nejblíže definici Holgera Preusse10: Odkazem se chápe „Souhrn všech plánovaných 

i nečekaných, pozitivních i negativních, hmotných i nehmotných struktur, které 

vznikají jako výsledek daného kulturního projektu a přesahují dobu jeho trvání.“ 

 Zmíněná definice pojmu legacy naznačuje, že pro nejefektivnější 

využití potenciálu, který odkazy EHMK mohou přinést, se vyplatí předem připravit 

konkrétní strategickou koncepci (plánování, financování, zajištění lidských zdrojů 

ad.), a během “post-event period” do jejich průběhu aktivně vstupovat, aby 

výsledně dosáhly žádoucí podoby a neminuly se účinkem. K důležitosti plánování 

konkrétních kroků dlouhodobých kulturních aktivit se vrátím v kapitole 2.2. 

  

 

 

9 Yi-De Liu. The Cultural Legacy of a Major Event: A Case Study of the 2008 European 
Capital of Culture, Liverpool [online]. National Taiwan Normal University, 2019 [cit. 
2021-7-7], 14 s. Dostupné 
z: https://www.researchgate.net/publication/334712184_The_Cultural_Legacy_of_a_Maj
or_Event_A_Case_Study_of_the_2008_European_Capital_of_Culture_Liverpool 2.s. 

10 PREUSS, Holger.The Conceptualisation of Measurement of Mega Sport Event Legacies 
[online]. 2007, 22 s. [cit. 07.07.2021]. ISSN 1477-5085 (tisk)/ISSN 1029-5399 (online). 
Dostupné 
z: https://www.researchgate.net/publication/240535313_The_Conceptualisation_of_Mea
surement_of_Mega_Sport_Event_Legacies 
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2. Udržitelnost a dlouhodobé dopady EHMK 

2.1. Udržitelné projekty 

Udržitelné projekty jsou součástí koncepce a realizace EHMK. Jsou jedním z 

klíčových kritérií, která Evropská komise posuzuje u kandidujících měst. 

Představují jakousi pojistku, jejíž funkcí je prodloužit dopady titulu do budoucích 

let a plně využít potenciál, který město realizací titulu získá. Mají městu pomoci 

dlouhodobě realizovat své strategické cíle a zároveň by měly zabránit tomu, aby 

si město z finančně, organizačně i časově náročného projektu odneslo pouze 

krátkodobé benefity, jejichž význam nemusí být ekvivalentem vynaloženého úsilí. 

Vytváří tedy jednu z esencí EHMK, kterou je dlouhodobý rozvoj města a mohou 

zajistit trvání kulturních vlivů, které se mohou plně projevit až v průběhu let 

následujících realizaci EHMK. V tomto smyslu tedy titul EHMK představuje spíše 

kulturní katalyzátor nebo podnět k dlouhodobé změně struktur města, ať už jsou 

kulturní, ekonomické, sociální a další. Program udržitelných projektů je také 

způsobem zviditelnění kulturních dopadů EHMK. 

Mezi udržitelné projekty EHMK patří například nové festivaly, kulturní 

události a budovy, které mají být aktivním dlouhodobým přírůstkem do lokálního 

kulturního života. Nemusí však jít pouze o kulturní instituce v tradičním slova 

smyslu. Vznikají také výzkumná centra nebo organizace podporující rozvoj 

kulturních a kreativních průmyslů. Konkrétními projekty jsou například: Bergen 

2000 - BergArt Festival, Liverpool 2008 - výzkumný program Impacts 08, - 

Guimaraes 2012 Platform for Arts and Creativity – centrum umění a kreativity v 

místní zrekonstruované tržnici, ECCE (Ruhr.2010) a CIKE (Košice 2013) jakožto 

organizace rozvíjející vznik a financování kulturních a kreativních průmyslů, 

profilující kulturní strategie měst. 

 

Podle ex-post evaluace Evropských hlavních měst kultury za rok 2010 

(ECORYS, Ex-Post Evaluation of 2010 European Capitals of Culture, 2011)11 jsou 

třemi hlavními pilíři EHMK: propagace Evropské dimenze projektu, rozvoj 

 

11 Evropská komise. Ex-post evaluation of the 2010 European Capitals of Culture [online]. 
Lucemburk: Evropská komise, 2011 [cit. 07.07.2021], s. Dostupné 
z: https://ec.europa.eu/culture/creative-europe/sites/creative-europe/files/european-
capitals-culture-evaluation-2011_en.pdf 
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kulturních aktivit a podpora ekonomického a společenského rozvoje 

prostřednictvím kultury. 

Podkategorie těchto pilířů, které představují nástroje k jejich dosažení, jsou 

následující:  

● „Propagace Evropské dimenze: Začlenění aktivit, které souvisí s EU, 

do programu města, podpora mezinárodního propojení, rozšiřování 

sítě kontaktů a spoluprací, rozvíjení sounáležitosti obyvatel EU. 

● Rozvoj kulturních aktivit: podpora rozvoje lokálních umělců a 

kulturních organizací, podpora vzniku nových uměleckých děl, 

organizace kulturních akcí, zpřístupnění kultury. 

● Podpora ekonomického a společenského rozvoje: zvětšení a 

zefektivnění řízení a kapacit kulturního sektoru, zviditelnění města 

jako kulturní destinace, zlepšení image města, popud k uskutečnění 

klíčových projektů rozvoje města, poskytnutí možností pro rozvoj 

podnikatelů a firem.“12 

2.2. Dlouhodobé dopady 

Studie pro Evropský parlament (European Capitals of Culture: Success 

strategies and long term effects)13, která se zabývá výzkumem úspěšných strategií 

EHMK a identifikujte klíčové dlouhodobé vlivy plynoucí z hostování titulu, zkoumá 

udržitelný rozvoj v kontextu jednotlivých správních sektorů: kulturní, ekonomický 

a fyzický (hmotné urbanistické nebo infrastrukturní dopady), společenský a 

politicko-správní. Současně ale rozlišuje mezi dopady, ke kterým existuje 

minimum důkazů nebo nelze s uspokojivou přesností prokázat jejich propojení s 

titulem EHMK a dopady, které přímo souvisí s určitými aktivitami projektu a dají 

se měřit. 

 

Kulturní dlouhodobé dopady se podle zkušenosti z předešlých EHMK 

projevují ve dvou rovinách. První rovinou jsou změny v existujícím kulturním 

 

12 Tamtéž 

13 Evropský parlament. European Capitals of Culture: Success strategies and long-term 
effects [online]. Evropský parlament, 2013 [cit. 07.07.2021], 229 s. Dostupné z: 
https://www.europarl.europa.eu/thinktank/en/document.html?reference=IPOL-
CULT_ET(2013)513985 
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systému města společně s transformací plánování budoucích kulturních aktivit v 

regionu. Druhou rovinou je změna image města jak v očích obyvatel města, tak v 

celostátním a mezinárodním měřítku. Zvýšení relevance města mezinárodně 

většinou vede k pozvednutí kulturní a turistické přitažlivosti oblasti. 

Konkrétně měřitelnými dlouhodobými kulturními dopady, které se nejen 

projevily, ale zároveň je možné o jejich existenci podat spolehlivé důkazy, jsou: 

vznik nových kulturních aktivit přesahujících rok konání EHMK, rozvíjení 

mezinárodní i lokální spolupráce a zapojení do kulturních sítí, větší 

spolupráce stakeholderů a zvýšená kvalita a kreativita práce kulturních 

organizací (80% organizací, které se podílely na projektu EHMK uvádí jako 

dlouhodobý důsledek větší míru inovací v produkci kultury a umění, 70% uvádí, že 

si po skončení projektu troufly na náročnější projekty).14 Nicméně aby se tyto 

inovace v kulturním prostředí mohly uplatnit, musí být ukotvené konkrétními 

opatřeními, které by město mělo podniknout po skončení EHMK (a které by měly 

být naplánované před jeho započetím). Například podle Ex-post evaluace EHMK 

2010 Istanbul 2010 sice získal zkušenosti a nové kontakty, ale výsledně nemohl 

tyto benefity rozvíjet, protože projektu chyběl konkrétní kulturní plán do 

budoucna.15 

Aby se kulturní dopady mohly přirozeně rozvíjet, nesmí se stát oddělenými 

od lokálního života. Musí být začleněny do stávajícího kulturního systému a 

politická reprezentace by tento proces měla upevňovat na základě předem 

stanovených strategií. 

Změna image města a pocitu sounáležitosti obyvatel s městem nebo 

povědomí o něm jsou cíle, které mají většinou i ekonomické důsledky. Nástroji 

propagace těchto cílů jsou především média, ať už lokální, státní, mezinárodní 

nebo jakákoliv digitální média. Ta do větší či menší míry informují o samotném 

průběhu hlavního roku EHMK, ale podle výzkumu ze studie dlouhodobých vlivů se 

pokrytí ve většině případů rozptyluje i do let po skončení projektu (samozřejmě s 

menší intenzitou). Mezi benefity plynoucí ze zvýšeného zájmu médií o kulturní 

prostor patří změna brandu města v očích zainteresovaných stran, tzv. opinion 

leaderů, investorů (možnost nových investic a ekonomické spolupráce), 

 

14 tamtéž, 116.s. 

15 Tamtéž, 116.s. 
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potenciálních návštěvníků města a obyvatel města samotných.16 Média 

pochopitelně nemusí vždy o projektu i o jeho výsledcích referovat pozitivně, 

nicméně negativní hodnocení přichází většinou ruku v ruce s nezvládnutým 

financováním či organizací projektu. Pro to, aby se média o odkazy projektu 

opětovně zajímala a stimulovala tak zájem veřejnosti o město a jeho kulturní život, 

jsou konkrétní hmotné udržitelné projekty v budoucích letech klíčové. 

 

 Mezi dlouhodobé ekonomické dopady patří nárůst cestovního 

ruchu a s ním spojené dopady na hotelový průmysl, dopravu a variabilní výdaje 

turistů za další služby. Ačkoli o existenci těchto dopadů nemůže být sporu, ne vždy 

se projevují úměrně k velikosti města a úspěšnosti projektu a vzhledem k jejich 

rozptýlenosti v místní ekonomice a již existujícím turistickém ruchu není 

jednoduché je spolehlivě změřit. Ze 38 zkoumaných měst také vyvstala 3, která 

během roku EHMK zaznamenala propad cestovního ruchu. U dvou z nich, 

Rotterdamu a Madridu, se nicméně odhaduje, že to bylo následkem jiných událostí 

mimo dosah EHMK.17 

Je také nutné dodat, že křivka největších turistických úspěchů měst kultury 

v kontextu Evropy klesá. V období 90. a nultých let bylo jednodušší prosadit 

osobité lokální kulturní bohatství než v dnešní době globalizované Evropy plné 

kulturních metropolí. 

 Asi nejviditelnějšími odkazy EHMK jsou zásahy do veřejného 

prostoru, změny infrastruktury a realizování projektů územního 

plánování. Města si díky kandidatuře mnohdy dovolí začít nebo dokončit velmi 

ambiciózní projekty, což bývají opravy silnic, výstavby nových kulturních center, 

rekonstrukce starých budov, investice do veřejných prostranství ad. Tyto aktivity 

měst nemusí nutně patřit do úzkého programu EHMK, ačkoli často patří, ale 

zpravidla bývají součástí plánů územního rozvoje města a EHMK je pro jejich 

realizaci ideální příležitost. Mimo to, že jsou projekty tohoto typu ve své podstatě 

dlouhodobé, přispívají i k dlouhodobému zatraktivnění města pro turisty i jeho 

obyvatele a dávají městu možnost lépe se zviditelnit na poli cestovního ruchu a 

globálního trhu. Potenciál udržitelnosti je v tomto případě opravdu vysoký, 

 

16 Tamtéž, 121.s. 

17 Tamtéž, 141.s. 
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například v Kodani (1996) bylo zjištěno, že šestnáct let po konání EHMK ve městě 

stále fungovalo osmnáct infrastrukturních projektů, jejichž vznik se pojí právě k 

hostování titulu, a měly stále vysokou návštěvnost. Opakem Kodaně byla Soluň 

(1997), která v pozdějších letech nedokázala nové prostory využívat. Ať už za tím 

stál nedostatek financí nebo příliš velké kapacity nových kulturních budov pro 

místní poptávku, dá se říct, že v první řadě selhalo propojení strategií města s 

programem EHMK a jeho udržitelnými projekty.18 

  

Další kategorií udržitelného rozvoje jsou již zmíněné společenské změny. 

Společenský odkaz EHMK se obvykle řadí do dvou důležitých oblastí, kterými jsou 

zvýšená účast obyvatel města na lokálním kulturním životě a změny v 

komunitách. O vlivech, jako je například zvýšení dlouhodobého průměrného 

„štěstí“ obyvatel města, je těžké získat relevantní informace a potvrdit, zda jsou 

hmatatelnými dopady. Nicméně výzkumy na toto téma v minulosti provedeny byly. 

Analýza Halla a Hodgese (1998)19 například potvrdila, že nedochází k jeho 

výraznému zvýšení či snížení. 

Oživení kvality, dostupnosti a rozsahu kultury obvykle vede k rozšíření 

publika ve městě, vyšší návštěvnosti kulturních institucí nebo k oslovení nových 

cílových skupin. Může se dokonce jednat i o obyvatele, kteří se dříve o kulturu 

a umění nezajímali. 

Všeobecné povědomí o přípravách EHMK se promítá do kulturního života i 

před samotným konáním. Například v Liverpoolu (2008) se již mezi lety 2005 a 

2008 zvýšila návštěvnost místních galerií a muzeí ze 60 % a 42 % na 69 % a 52 

%.20 

Důležitou součástí programů EHMK je spolupráce s dobrovolníky. Ti se 

podílejí na organizaci kulturních akcí napříč celým rokem. Díky této spolupráci si 

vytvářejí pevnější vazbu na město a komunitu, ve které žijí. Nejen v případě 

menších měst tak může docházet i ke zvýšení sebevědomí, jak ve vztahu k sobě 

samému, tak ve vztahu k městu a jeho rozvoji. 

 

18 Tamtéž, 133.s. 

19 Tamtéž, 151.s. 

20 Tamtéž, 147.s. 
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 Pocity sebehodnoty jsou ovšem informace individuální povahy, jejichž 

dlouhodobost je těžko měřitelná. Jediná dostupná data vyplývají z reakcí 

dobrovolníků. 

EHMK s sebou může přinést také řadu společensky neudržitelných 

negativních dopadů. Ty mohou být výsledkem jak špatného modelu ze strany 

organizátorů a následně města, tak mohou být přirozeným vedlejším účinkem. 

Předvídání těchto vedlejších účinků, jejich vyhodnocení a řešení, je ovšem opět v 

rukou organizátorů a městské správy. Mluvím zde například o upřednostňování 

cestovního ruchu na úkor potřeb obyvatel města, zvyšování cen, zdražování nájmů 

a nemovitostí v historických centrech, rivalita mezi politiky a v soukromém sektoru 

na poli nových změn ve financování, zásahy do dopravy a veřejného prostoru 

města za účelem rozšíření prostoru pro kulturní aktivity nebo přesouvání financí 

určených pro veřejné zájmy směrem k realizaci EHMK.21 

 

V posledních letech jsou možná nejzásadněji vnímanou oblastí 

dlouhodobých dopadů EHMK změny v samosprávách měst. Širší důsledky takových 

systémových změn mohou sahat i do oblasti politické scény a její postupné 

proměny.22 V rámci této kategorie zpravidla dochází k transformaci kulturní 

politiky a samospráv, ke vstupu kultury do oblasti politiky nebo obecně narůstá 

vzájemné propojení obou oblastí až do bodu, kdy se mohou vzájemně ovlivňovat. 

To je důležité zvláště pro oblasti, ve kterých kultura ještě není předmětem 

politického zájmu. 

I přes důležitost zmíněných změn ale nebylo provedeno dostatečné 

množství výzkumu. Brání tomu především komplexnost samospráv jako takových. 

Jejich složitá hierarchie a přesah do řady dalších sektorů způsobují komplikace při 

mapování dopadů a určování jejich původu. 

V kontextu dlouhodobých dopadů na správu měst je také nejskloňovanější 

význam EHMK jako 'katalyzátoru změn'. Narozdíl od některých ostatních oblastí 

(například ekonomické), ve kterých má intenzita udržitelných dopadů bez 

aktivního přičinění místních autorit tendenci po čase klesat a vracet se do původní 

podoby, mohou dopady na správní struktury a politicko-správní pozici kultury 

 

21 Tamtéž, 151.s. 

22 Tamtéž, 152.s. 
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způsobit významné změny, které mohou mít trvající vliv na budoucí politický 

vývoj.23 

Příkladem takového projektu, který se zrodil z iniciativy hostitelů EHMK a 

dodnes je aktivní, je UK City of Culture (dále jen „UKCC“) ve Velké Británii, který 

prosazuje myšlenky EHMK a prezentuje městům dlouhodobé výhody z nich 

plynoucí. Platformu spravuje tamní ministerstvo kultury. Přesto, že má projekt 

EHMK především charakter propagace Evropské unie, v tomto případě zároveň 

přinesl změnu ve vnímání a správě kultury na institucionální úrovni a na úrovni 

celostátní v Británii. Tu představuje právě UKCC. 

Dalším příkladem je Essen für Ruhr z roku 2010. V tomto případě dokázali 

organizátoři vytvořit strukturu pro propojení komunikace 53 starostů členských 

okresů průmyslové oblasti Porúří a nadále udržovat spolupráci s dvanácti městy 

ve Velké Británii, která o titul EHMK dříve usilovala. 

Mezi města, která zaznamenala nárůst veřejného financování kulturních 

institucí, patří Kodaň (1996), Cork (2005), Turku (2011), Liverpool (2008) ad., 

oproti tomu např. v Pécsi (2010) se nepodařilo spojit vznik smysluplných strategií 

společně s odpovídajícím finančním modelem a v Istanbulu (2010) nevznikla 

iniciativa pro inovaci kulturní strategie pro město vůbec.24 

Mezi formy rozvoje v této oblasti patří například vznik nových fondů pro 

podporu umění, změna ve vnímání financování kultury, navyšování rozpočtů pro 

podporu lokálních kulturních institucí a kulturního dědictví. Každé město 

samozřejmě s možnostmi nových infrastruktur nakládá jinak. Například Turku 

sestavilo tým lidí, který dlouhodobě přerozděloval peníze pro kulturní aktéry města 

a zároveň je propojoval s asociacemi a dalšími subjekty, čímž zvyšoval 

pravděpodobnost jejich dlouhodobé udržitelnosti. V Liverpoolu se začalo dbát na 

financování kultury již před rokem konání EHMK, byly vytvořeny dlouhodobé plány 

na rozšiřování uměleckých programů a vznikla nová kulturní strategie platná až do 

roku 2012. Plánování kulturního programu a strategií rozvoje pak v Liverpoolu 

pokračovalo i v letech 2012-2020. 

Z výše zmíněných přístupů měst kultury vyplývá, že častým pilířem pro 

zachování udržitelného rozvoje cílů EHMK je zasazení smysluplné a realistické 

 

23 Tamtéž, 152.s. 

24 Tamtéž, 155.-157.s. 
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kulturní strategie a na ní navázaného financování do konkrétních podmínek města. 

Její realizaci mají pak na starost stanovené organizace nebo kulturní instituce. Tato 

tělesa jsou například neziskové organizace s různými právními subjektivitami, 

které na svou činnost obvykle čerpají převážně z městského rozpočtu, více či méně 

s městem spolupracují a slučují kulturní program s prioritami místní kulturní 

politiky. 

Jak je patrné z výše uvedených příkladů, přístupy k vytvoření odpovědných 

institucí jsou různé, a ne vždy se povede je nasměrovat správným směrem. 

Začlenění udržitelné dimenze EHMK do trvalého rozvoje města se nejčastěji 

projevuje vznikem organizačních týmů, komisí nebo kulturních institucí (např. 

BruggePlus, Brugy 2002), které za finanční podpory města nebo okresu dále 

spravují kulturní život. Dalším fenoménem je průnik organizátorů EHMK na posty 

ve správách měst, kde mohou pokračovat v prosazování udržitelnosti. V neposlední 

řadě jsou to nové možnosti financování a vznik kulturních propagačních organizací. 

Aby se mohl vytvořit správný model kulturní správy do budoucna, je nutné 

definovat myšlenky udržitelnosti již v rámci přípravy titulu. Zároveň je velmi 

důležitá role nezávislých evaluací, které jsou klíčové pro dlouhodobý rozvoj 

udržitelnosti společenských dopadů.25 Jako nástroj bezprostředního zhodnocení 

výsledků EHMK, mohou evaluace posloužit jako protřídění priorit a cílů, které bude 

do budoucna výhodné rozvíjet. 

  

 

25 Palmer-Rae Associates. European Cities and Capitals of Culture: Part 1 [online]. 
Brusel: Evropská komise, 2004 [cit. 07.07.2021], 193 s. Dostupné 
z: https://kultur.creative-europe-desk.de/fileadmin/Dokumente/palmer-report-capitals-
culture-1995-2004-i_en.pdf 142.s. 
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3. Případové studie 

3.1. Dlouhodobé akce a festivaly 

3.1.1. Letní festival Baroko 

 Letní festival Baroko je jeden z udržitelných projektů, které vznikly 

jako součást programu Plzně 2015. Prvotním účelem festivalu bylo znovuobjevení 

a popularizace kulturně a historicky hodnotných míst a památek v Plzeňském kraji. 

Program byl zaměřen nejen na zahraniční návštěvníky Plzně 2015, ale i na 

samotné obyvatele Plzeňského kraje, kteří měli možnost lépe poznat méně známé 

kulturní symboly okolí krajského města, které je v kulturní produkci dominantní. 

Koncepce programu spočívala v uvádění děl barokních hudebních skladatelů, 

organizování koncertů, komentovaných prohlídek a komunitních akcí. Po dobu 

devíti týdnů měli návštěvníci možnost prozkoumat hmotné i nehmotné kulturní 

dědictví Plzeňského kraje a hudební díla skladatelů evropského baroka a díky tomu 

si uvědomit možnosti rozvíjení vlastní kulturní identity i možnosti propojení živé 

kultury s historickým bohatstvím kraje.26 

 V dnešní době je Letní barokní festival stěžejní součástí širšího 

projektu Západočeské baroko, jehož každoroční konání vzniklo z iniciativy Plzně 

2015 a trvá dodnes. Na jeho správě se podílí Plzeňský kraj, kancelář Plzně 2015, 

z.ú. a Centrum baroka v Mariánské Týnici. 

 Letní barokní festival tedy není záležitostí města Plzeň, ale je spíše 

událostí Plzeňského kraje. V rámci tohoto nastavení se do festivalu napříč 

regionem zapojují pořadatelé hlavních akcí neboli „slavností“ a používají jednotnou 

grafiku festivalu, kterou nechal zpracovat a zaplatil Plzeňský kraj. Tito pořadatelé 

pak tvoří svůj program na základě stanovené dramaturgie a díky tomu čerpají 

finanční podporu od Plzeňského kraje. Tyto příspěvky mají zajistit především 

širokou dostupnost programu. Doprovodný program pak tvoří množství menších 

akcí, které jsou podpořené dotačním programem Podpora kultury v Plzeňském 

 

26 Barokní krása západních Čech. Plzeň 2015 [online]. Plzeň: Plzeň 2015 [cit. 
07.07.2021]. Dostupné z: http://www.plzen2015.cz/cs/baroko 
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kraji v rámci vlastní kategorie. V roce 2019 byla tato kategorie vymezena jako 

„Západočeské baroko tematické okruhy v oblasti historie a kulturního dědictví“.27 

 Nyní se budu krátce věnovat tomu, jakým způsobem festival, jakožto 

prostředek zviditelnění historického dědictví Plzeňského kraje, umožňuje 

propagaci či regeneraci některých kulturních památek. Oddělení kultury, 

památkové péče a cestovního ruchu Krajského úřadu Plzeňského kraje v tomto 

ohledu spolupracuje s vlastníky a správci barokních památek tak, že propaguje 

jednotlivá místa a budovy nehledě na jejich současný architektonický stav. 

Vlastníci mají také možnost žádat o příspěvky v krajských dotačních programech 

památkové péče, což ale závisí na jejich vlastní iniciativě. Nicméně je možné, že 

právě zviditelnění památek a počet návštěvníků, kteří je v rámci festivalu 

každoročně navštěvují, jsou dostatečnou motivací. Právě pozornost, které se 

památkám v Plzeňském kraji po roce 2015 dostalo, je podle mého názoru 

nejdůležitějším hybatelem proměny celého regionu, který byl dříve neznámý i 

velkému množství jeho vlastních obyvatel. 

 Oddělení kultury, památkové péče a cestovního ruchu Krajského 

úřadu Plzeňského kraje ve spolupráci s Plzeň 2015, z.ú. také aktualizují web 

zapadoceskebaroko.cz a zveřejňují na něm články a fotky mapující menší nebo 

méně známé barokní objekty v různorodých technických podmínkách. 

 Poslední aktivitou, kterou v této souvislosti zmíním, je site-specific 

akce Missa Spiritus – Barokní dech, která proběhla v rámci Západočeského baroka 

v roce 2020, a jejíž výtěžek byl věnován obci Všekary na opravy kostela sv. 

Barbory. 

 V oblasti cestovního ruchu a návštěvnosti je obtížné získat přesná 

data, jelikož s ohledem na zdroje a fyzický rozsah festivalu není možné provádět 

každoroční evaluace. Jako samostatný kulturní projekt se nicméně festival v 

Plzeňském kraji již etabloval, získal si pozornost širšího okruhu veřejnosti a má 

své pravidelné návštěvníky.28 V rámci podpory cestovního ruchu se na Letním 

 

27 Podpora kultury v Plzeňském kraji pro rok 2019. eDotace Plzeňský kraj: Dotační tituly. 
Plzeňský kraj [online]. Plzeň: Krajský úřad Plzeňského kraje [cit. 07.07.2021]. Dostupné 
z: https://dotace.plzensky-kraj.cz/verejnost/dotacnititul/665/ 

28 VALENTA, Zdeněk. Letní festival Baroko, bakalářská práce [e-mailová komunikace]. 
3.5. 2021 16:58 [cit. 07.07.2021]. 
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barokním festivalu, který je pořádán Plzeňským krajem pod ochrannou známkou 

širších aktivit Západočeského baroka, aktivně podílí zejména Odbor kultury, 

památkové péče a cestovního ruchu Krajského úřadu Plzeňského kraje, a to 

koordinací pořadatelů barokních slavností, správou webu 

www.zapadoceskebaroko.cz, přímou účastí na akcích (v dobových kostýmech), 

garancí správy facebookového profilu @zapadoceske.baroko, distribucí 

propagačních materiálů a propagací značky Západočeské baroko a dalších 

produktů cestovního ruchu, jako jsou např. stále populárnější Barokní cyklotrasy 

na severním Plzeňsku. Projekt Západočeské baroko je tedy příkladem značky, jejíž 

potenciál společně rozvíjí několik aktérů v Plzeňském kraji, a je tak platformou pro 

spolupráci do dalších let. 

Udržitelnosti festivalu přispělo také další financování jeho rozvoje v podobě 

dvou projektů financovaných programem Interreg pro příhraniční spolupráci mezi 

ČR a Bavorskem. Jeden projekt přinesl know-how plzeňských organizátorů ve 

spolupráci s centrem Bavaria Bohemia, druhý financoval marketingovou podporu 

tématu. Celkově se projekty zaměřily na propagaci barokních památek, podporu 

kulturní výměny a hledání nových cílových skupin.29 

 V rámci rozvoje kulturně aktivní komunity obyvatel přispěl festival 

především k výraznějšímu zájmu o barokní tématiku, která je s Plzeňským krajem 

historicky spjatá. Každoročně se tak zvyšuje množství projektů, které s ní pracují. 

Tato data jsou odvozená z počtu a struktury žadatelů programu Podpora kultury v 

Plzeňském kraji za uplynulé roky. Jedná se především o oblasti podpory 

Západočeské baroko a Hudba, z toho nejvýraznější zvýšení bylo zaznamenáno v 

oblasti vážné hudby. V tomto ohledu ale zároveň existuje i jisté vyčerpání 

tématu.30 

 

 

29 Projekt „Barokní region Čechy Bavorsko“. BBKULT.NET Bavaria Bohemia Online 
[online]. Schönsee: Centrum Bavaria Bohemia [cit. 25.07.2021]. Dostupné 
z: https://www.bbkult.net/cz/prispevky/cebb/57263-projekt-barokni-region-cechy-
bavorsko/ 

30 VALENTA, Zdeněk. Letní festival Baroko, bakalářská práce [e-mailová komunikace]. 
3.5. 2021 16:58 [cit. 07.07.2021]. 
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3.1.2. BLIK BLIK festival 

 BLIK BLIK je festival světla a videomappingu, který vznikl společně s 

projektem Plzeň 2015. Světelné instalace oživují město Plzeň pravidelně každý rok 

(s výjimkou letošního pandemického roku) a jsou tak jakýmsi sesterským 

projektem dnes již světově známého festivalu Signal v ČR. Festival BLIK BLIK 

mimo svou funkci kulturního eventu také aktivně pracuje s veřejným prostorem 

města Plzeň a pomáhá tak obyvatelům Plzně objevovat hodnotná místa. V tomto 

ohledu festival spolupracuje se správou města, které uděluje festivalu BLIK BLIK 

přístup k místům a prostorám, které by za normálních okolností nebyly dostupné, 

a festival s nimi pak tematicky pracuje. Dalším tématem, které je v tomto kontextu 

zajímavé, je to, zda město aktivně reaguje na podněty, které s sebou světelný 

festival přináší. Jednalo by se například o regeneraci a modernizaci veřejného 

prostoru, aby byl pro domácí i zahraniční návštěvníky atraktivnější, nebo o větší 

začlenění veřejného prostoru do místních kulturních a komunitních akcí. Podle Jana 

Štěpána, programového ředitele DEPO2015, jsou tyto vedlejší produkty konání 

festivalu spíše otázkou dlouhodobého kontextu a v nynější době jeho hodnota tkví 

především v připomínání neobjevených míst obyvatelům Plzně.31  

V roce 2019 získal festival širší pozornost v souvislosti s instalací britského 

umělce Luka Jerrama s názvem Muzeum Měsíce, kterou zhlédlo přes 2 miliony lidí 

z dvaceti zemí z celého světa. Festival mimo tento projekt prezentoval ještě třináct 

instalací od uměleckých skupin z ČR, Velké Británie, Německa, Francie, Maďarska 

a Indie. Během dvou dní konání festival navštívilo 50 tisíc účastníků různých 

věkových skupin a z toho 5 % tvořili zahraniční návštěvníci.32 

I přesto, že je festival BLIK BLIK především kulturní aktivitou určenou pro 

místní obyvatele, daří se mu tímto způsobem kultivovat image města a je jedním 

z projektů, které město prezentuje i navenek v rámci marketingu. Dalším 

benefitem festivalu je termín jeho konání, který obvykle připadá na polovinu 

března každého roku, a díky kterému se prodlužuje typicky letní návštěvnická 

sezóna. 

 

31 ŠTĚPÁN, Jan. Informace ohledně festivalu BLIK BLIK do bakalářské práce [e-mailová 
komunikace]. 7.4. 2021 20:51 [cit. 07.07.2021]. 

32 Tamtéž 
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Co se týče financování a konkrétně zapojení místních investorů, soukromé 

příspěvky většinou tvoří do 25 % rozpočtu festivalu. Konkrétní poměr mezi 

soukromými a veřejnými příspěvky pak závisí na okolnostech jako je téma, místo 

konání festivalu nebo aktuální ochota firem podporovat kulturní život ve městě.33 

Přesah festivalu BLIK BLIK v rámci udržitelnosti a odkazů EHMK tedy spočívá 

především v diverzifikaci lokální kulturní nabídky. Světelné instalace jsou ideálním 

spojením současného umění a veřejného prostoru. Pomáhají ho oživit a představit 

veřejnosti místa se silnou atmosférou, nebo je ukázat v jiném kontextu. Plzeňané 

mohou skrz světelné instalace poznávat veřejný prostor a pomalu se tak 

distancovat od stereotypu špinavého industriálního města, stejně jako přeshraniční 

návštěvníci, pro které se město stává stále atraktivnějším. Díky tomu, že festival 

BLIK BLIK na svých světelných produkcích spolupracuje s místními umělci nebo 

absolventy a studenty Fakulty designu Západočeské univerzity, má také šanci 

propagovat jejich práci formou účasti na evropských festivalech nebo díky 

spolupráci s evropskými městy. Know-how plzeňských umělců se tak stává 

vývozním produktem, který organizátoři BLIK BLIKu přivezli již třikrát do 

portugalského města Aveiro a dvakrát ho prezentovali v rámci světelného festivalu 

Vary září. 

 V kontextu evropské spolupráce pak, jak jsem zmiňoval výše, festival 

pracuje se zahraničními umělci a díky možnosti virtuálního sdílení má větší než 

pouze lokální dosah. To je další pozitivní změnou pro budování nové značky města 

Plzeň. V neposlední řadě pak festival navazuje kontakt s místními podnikateli, pro 

něž byl vznik „domácího“ produktu dostatečným motivátorem pro poskytování 

finančních či materiálních příspěvků. 

 

Účast měst na realizaci EHMK může dávat podnět pro vznik nových festivalů 

nebo rozvoj již existujících v daném kulturním systému. Příkladem takového 

festivalu je divadelní festival Sibiu v Rumunsku, který byl založen v roce 1993. 

Díky novému potenciálu kulturního turismu a získaným zahraničním kontaktům se 

festival mohl rychleji vyvíjet a dnes je jedním z nejdůležitějších divadelních 

festivalů v Evropě. 

Dalším příkladem je pokračování odkazů EHMK Lille 2004. Tato malá oblast 

v severní Francii se po úspěchu z EHMK 2004 rozhodla pro založení asociace 

 

33 Tamtéž 
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Lille3000, která každé tři roky realizuje velké kulturní sezóny. Lille tak udržuje 

kulturní dopady z roku 2004 a zároveň organizuje akce, které mají celoevropský 

význam. 

3.2. Brand města 

3.2.1. Porovnání odkazů – Graz 2003 a Plzeň 2015 

 V následující části nastíním dva příklady dlouhodobého rozvoje 

kulturního brandu města. Porovnávat budu dvě přibližně stejně velká města – Graz 

(EHMK 2003) a Plzeň (EHMK 2015). V obou případech města prošla výraznou 

změnou, která jim umožnila vymanit se z  historických i soudobých klišé a zasadila 

jejich image do nového kontextu. Proměna brandu obou měst tak podmínila směr 

dalšího vývoje v budoucích letech. V tomto ohledu se zaměřím na dvě základní 

roviny: jakou pozici mají obě města dnes oproti období před hostováním EHMK, a 

jak s novým brandem během let nakládala městská samospráva. 

 Graz je druhé největší město na jihovýchodě Rakouska s počtem 

obyvatel 210 tisíc (k roku 2003). Jeho nejzajímavějšími částmi jsou historické 

centrum s hradem Eggenberg, zapsané na seznamu světového dědictví UNESCO, 

a velké množství zelených ploch. Vzhledem ke své pozici město v minulosti 

představovalo střet různorodých kultur a názorů. Díky tomu se stačila vyvinout 

místní kulturní scéna, ale i přesto se město před rokem konání EHMK 2003 

potýkalo s nedostatkem vnějšího povědomí. Graz nebyl obecně známý jako 

kulturní metropole ani v samotném Rakousku, natož pak v mezinárodním 

kontextu, a část starší populace byla velmi konzervativní, což do jisté míry bránilo 

otevření se zbytku Evropy. Jestliže Graz trpěl problémy směrem ven v podobě 

nedefinovaného a neupevněného mezinárodního image a slabé sebeprezentace, 

vnitřně naopak těžil ze zajímavé kulturní infrastruktury, všeobecně vysoké 

umělecké úrovně, útulné a přátelské atmosféry.34 

 

34 GAULHOFER, Manfred. European Capital of Culture Maximising the Tourism Potential 
The Case of Graz 2003. Ministry of Local Government and Regional Developmnet GmbH, 
Berlín, 16 s. Dostupné z: 
https://mtu.gov.hu/documents/prod/UNWTO_DM_conf_Budapest2007_Gaulhofer.pdf 2.-
3.s. 
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 Z této rozdvojenosti vznikla strategie pro upevnění nového brandu 

města, který měl jednak čerpat ze stávajícího bohatství, a zároveň z města učinit 

progresivní město designu, které přiláká nové skupiny turistů a investorů. Původní 

romantické, historické, umělecké město plné legend se tedy v praktickém smyslu 

mělo stát progresivním, živým, udržitelným, inovativním, samostatným, 

kreativním, sebejistým...35 
  V tomto kontextu je nutné podotknout, že Graz je domovem 

významných a etablovaných kulturních institucí a festivalů, které mají velký 

význam nejen pro město samotné. Například mezi nejznámější festivaly zde patří 

Diagonale – festival rakouského filmu, aktivní od roku 1998, festival Styriarte – 

Štýrský festival klasické hudby, aktivní od roku 1985, La Strada – festival 

pouličního umění a loutkového divadla, Steirischer herbst – festival konceptuálního 

umění napříč žánry. Mimo festivaly ve městě můžeme najít například i tradiční 

kulturní domy jako jsou Graz Opera House, Schauspielhaus theatre Graz nebo síť 

devatenácti muzeí Universalmuseum Johanneum.36  

 Graz 2003 se svého úkolu sloučit nové a staré do moderní značky 

města zhostil efektivně. Projekt získal množství pozornosti od mezinárodních médií 

(přes 10 tisíc článků), 35 televizních kanálů jej zmínilo ve vysílání a webové 

stránky zaznamenaly přes 23 milionů návštěv. V průběhu celého roku konání bylo 

uskutečněno přes 6 tisíc akcí.37 Obyvatelé města posléze potvrdili, že nově vzniklá 

kulturní místa zlepšila pozici Grazu oproti ostatním kulturním metropolím v 

Evropě.38 Město, ačkoliv po skončení EHMK 2003 plánovalo užívat a aktivně 

propagovat svůj nový progresivnější image, se v roce 2004 vrátilo opět spíše ke 

konzervativnějšímu stylu. I tak byl ale rok 2003 pro kulturní identitu města tak 

 

35 Tamtéž, 7.s. 

36 Cultural Capital | Destination Graz | Graz Tourism. [online]. Copyright © Graz 
Tourismus [cit. 07.07.2021]. Dostupné 
z: https://www.graztourismus.at/kongress/en/destination-graz/cultural-capital-graz 

37 Evropský parlament. European Capitals of Culture: Success strategies and long-term 
effects [online]. Evropský parlament, 2013 [cit. 07.07.2021], 229 s. Dostupné z: 
https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/etudes/join/2013/513985/IPOL-
CULT_ET(2013)513985 124.s. 

38 Tamtéž, 124.s. 
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přelomový, že se k odkazům EHMK mnoho místních marketingových aktivit vrací 

do dnes. Infrastrukturní projekty EHMK 2003 jako Island in the Mur, muzeum 

umění, zrekonstruované hlavní vlakové nádraží a další jsou dodnes 

nejnavštěvovanějšími místy v Grazu.39 

 Graz se v udržitelnosti svého brandu především zaměřil na 

architekturu a infrastrukturní změny. Ty se příhodně staly dominantou celé 

proměny, protože některé projekty město dlouhodobě plánovalo již v období před 

EHMK, ale nebylo schopné je prosadit na politické rovině. Díky tomu byl Graz 2003 

ideální příležitostí pro prosazení realizace několik let opomíjených projektů, což 

změnu image přineslo rychleji. 

 Mezi nejznámější projekty patří Kunsthaus – muzeum umění, Island 

in the Mur, což je velká kovová konstrukce uprostřed městem tekoucí řeky Mur. 

Dalšími projekty byl vznik Domu literatury, Dětského muzea Frida und Fred, 

nových koncertních míst, rekonstrukce hlavního vlakového nádraží, letiště, 

hlavního náměstí či městského osvětlení, na jejichž realizaci se podílel veřejný i 

soukromý sektor.40 

 Vzhledem k tomu, že primárním podnětem pro proměnu brandu 

města byla vize tzv. Města designu, vznik kreativních průmyslů a spolupráce na 

mezinárodní úrovni byl nezbytný. Dnes je Graz (od roku 2011) členem evropské 

sítě UNESCO Creative Cities Network, která slučuje města objevující potenciál 

kreativní ekonomiky, a mohou tak navzájem spolupracovat. I samotná přihláška a 

vstup do sítě UNESCO byly vyústěním snahy městské správy pokračovat 

v dynamickém rozvoji kultury a průmyslu, který město po roce 2003 zažívalo.41 

(příloha č.1) 

Z rozhodnutí regionální vlády a městské správy pak v oblasti kreativních 

průmyslů vznikla asociace Creative industries Styria GmbH (CIS), která je aktivní 

od roku 2007 a nyní spolupracuje s městem na propagaci a rozvoji kreativních 

 

39 GAULHOFER, Manfred. Graz - Gaulhofer [e-mailová komunikace]. 20.7.2021 [cit. 
20.07.2021]. 

40 Graz 2003 - Ποιειν Και Πραττειν - create and do. [online]. Copyright © 2004 [cit. 
07.07.2021]. Dostupné z: http://ecoc.poieinkaiprattein.org/european-capital-of-
culture/graz-2003/ 

41 GAULHOFER, Manfred. Graz - Gaulhofer [e-mailová komunikace]. 20.7.2021 [cit. 
20.07.2021]. 
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průmyslů a na hledání nových partnerů.42 S ohledem na brand města CIS navazuje 

kontakt s neustále se rozvíjejícím evropským společenstvím kreativních průmyslů, 

konkrétně pak s jednotlivými firmami a kreativci. Mimo to je design stále silnějším 

ekonomickým prvkem sám o sobě a do města láká nové návštěvníky. 

 Jedním z příkladů aktivit CIS je Graz Month of design, během kterého 

se navazují nové spolupráce, probíhají výstavy, přednášky a workshopy. Město 

Graz celé akci, potažmo celému projetu CIS poskytuje aktivní propagaci.43 

 Odstartování platformy pro rozvoj kreativních průmyslů se městu 

vyplácí i z hlediska toho, že veškeré produkty, které vznikly v rámci místní 

kreativní tvorby, se následně distribuují do zahraničí, čímž efektivně přispívají k 

novému obrazu města.44 

Co se týče cestovního ruchu, místní turistické agentury, hotely a restaurace 

s narativem moderního a kulturního města většinově pracovaly a tento přístup 

vydržel ve větší či menší míře dodnes.45 

Vzhledem k tomu, že s původními problémy viditelnosti města Graz souvisel 

i problém konzervativní populace, je zajímavé krátce nastínit změny v kulturním 

chování místního publika. To si je nyní více vědomé rozsahu a kvality místní kultury 

a vnímá ji progresivněji než dříve. Například jedním z aktivních odkazů EHMK 2003 

je soudobé umění, a především soudobá hudba, která byla jedním z hlavních 

motivů titulního roku.46 Díky otevřenosti místních obyvatel může město lépe 

propagovat různé aspekty místní kultury navenek a pracovat tak na svém image. 

V neposlední řadě město v průběhu posledních 18 let stále více dbá na 

financování kultury. Začínaje rokem 2003, kdy se rozšířily prostředky pro kulturní 

rozpočet města i regionu, a konče rokem 2020, kdy bylo zorganizováno bohatě 

 

42 Design Month Graz - Creative Industries Styria. Creative Industries Styria [online]. 
Copyright © OchoReSotto [cit. 07.07.2021]. Dostupné 
z: https://www.cis.at/en/projects/designmonat-graz/ 

43 Tamtéž 

44 Design Transfer - Creative Industries Styria. Creative Industries Styria [online]. Graz: 
Creative Industries Styria, [cit. 07.07.2021]. Dostupné 
z: https://www.cis.at/projekte/design-transfer/ 

45 GAULHOFER, Manfred. Graz - Gaulhofer [e-mailová komunikace]. 20.7.2021 [cit. 
20.07.2021]. 
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financované pokračování kulturního roku 2003 zaměřené na udržitelnost kulturních 

dopadů na úrovni městských částí.47 

Soukromý sektor se v důsledku EHMK stále více podílí na podpoře kultury, 

ačkoliv se to spíše projevuje stále zajímavějšími možnostmi sponzoringu.48 

 

Plzeň, město rozlohou a populací velmi podobné Grazu, započalo přeměnu 

svého image za velmi odlišných okolností. Plzeň je infrastrukturně daleko více 

poznamenaná svou minulostí spojenou s těžkým průmyslem a oproti kulturní 

diverzitě Grazu byla odedávna uzavřená vůči vnějším vlivům. Vztah k zahraničí byl 

tedy podobný v praktické podobě cestovního ruchu. Plzeň si však, i přes svou 

neatraktivní tvář, udělala jméno po celém světě díky místnímu pivovaru a závodům 

Škoda. 

 Z tohoto pozadí tedy vyrostla myšlenka otevřené Plzně s hlavním 

sloganem „Pilsen, Open up!“. Otevření bylo myšleno směrem ke zbytku Evropy, 

vůči jeden druhému, vůči etnickým menšinám a bylo podnětem pro aktivní dialog, 

spolupráci a inovativní přístup. Konkrétním výstupem těchto cílů byl koncept 

otevřeného a kreativního města s atraktivním veřejným prostorem. Pro realizaci 

této ideje byly spojeny předměty lokální hrdosti, pivovar Plzeňský Prazdroj a 

industriální minulost města, s myšlenkou moderní komunity a nového kulturního 

centra v Evropě.49 

 Dnes Plzeň čerpá z mnoha aspektů tohoto otevření. V rámci otevření 

a zatraktivnění veřejného prostoru zmíním především vybudování kreativní zóny 

DEPO2015, která se stala kulturně industriální dominantou a organizací řídící 

většinu pokračujících projektů společnosti Plzeň 2015, z.ú. V rámci image města 

tak především představuje hmotný odkaz EHMK 2015 a instituci s nejsilnějším 

kontaktem na přeshraniční kulturní subjekty, umělce a jiné aktéry. V souvislosti s 

veřejným prostorem je pak důležitý ještě festival BLIK BLIK, který umisťuje 

 

47 Tamtéž 

48 Tamtéž 

49 Plzeň 2015. Přihláška města Plzně do soutěže o titul Evropské hlavní město kultury 
2015 [online]. Statutární město Plzeň: Magistrát města Plzně, 2010 [cit. 07.07.2021], 
248 s. Dostupné 
z: http://www.plzen2015.cz/sites/default/files/plzen_prihlaska_cz.pdf 21.s. 
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světelné instalace do prostoru a otevírá tak nová místa pro místní obyvatele. 

DEPO2015 i festivalu BLIK BLIK jsem ve své práci věnoval pozornost samostatně, 

proto zde jejich konkrétní provoz nebudu rozvádět. 

 V rámci veřejného prostoru a práce s ním je pak aktivní spolek Pěstuj 

prostor, z.s., který vznikl již v přípravné fázi Plzně 2015 a nyní je samostatným 

subjektem. Spolek se zaměřuje na vzdělávání v oblasti urbanismu, architektury a 

umění. Mimo vzdělávání a pořádání komunitních akcí je spolek činný ve spolupráci 

s městem a skrze něj mohou obyvatelé iniciovat podněty pro změny a rozvoj 

veřejného prostoru města Plzeň.50 Spolek Pěstuj prostor, z.ú, pak spravuje svůj 

vlastní internetový portál prostor.plzne.cz, na kterém zveřejňuje aktuality a 

informuje o své činnosti. 

Mezi projekty tzv „zespoda“ (bottom-up), které ve městě začaly aktivně 

pracovat s veřejným prostorem, patří především spolek K světu. Tato skupina 

umělců a kreativců stojí za mnoha projekty, které byly v Plzni realizovány ve 

veřejném prostoru, a věnuje se také profesionalizaci místní kulturní scény.51 

Některé projekty, které vznikly z iniciativy spolku K světu, jsou například 

PechaKucha Night – showcase kreativců nebo projekt úpravy Plzeňských náplavek, 

který se dostal do fáze dlouhodobé investice. 

Pod hlavičkou města také proběhlo několik investičních projektů, které se 

na postupné změně veřejného prostoru velmi projevily. Mezi ně patří kultivace 

Štruncových sadů, které propojily historické centrum města s areálem pivovaru 

Plzeňský Prazdroj.52 Dále pak také vzniklo významné centrum nezávislé kultury 

Moving station ve zrekonstruované bývalé vlakové stanici nebo nová scéna 

plzeňského Divadla J.K. Tyla. Ta i přes své provozní a technické nedostatky 

výrazně rozšířila rozsah místní kulturní scény a infrastrukturně představuje první 

 

50 O Pěstuj prostor. Pěstuj prostor. Pěstuj prostor: Čím chcete, aby pro vás byla Plzeň? 
Městem, kde se dá žít i vně dveří vašeho bytu, městem které se mění i dle vašeho přání? 
[online]. Plzeň: pěstuj prostor, [cit. 07.07.2021]. Dostupné 
z: http://pestujprostor.plzne.cz/o-pestuj-prostor/ 

51 O nás. K světu. [online]. Plzeň: K světu., Copyright © 2021 [cit. 25.07.2021]. 
Dostupné z: http://www.ksvetu.cz 

52 Investiční projekty. Plzeň 2015 [online]. Plzeň: Plzeň 2015 [cit. 25.07.2021]. Dostupné 
z: http://www.plzen2015.cz/uvod 
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divadelní budovu, která byla od sametové revoluce v ČR postavena na novém 

nevyužitém pozemku.53 

 K otevřenosti směrem k Evropě a odlišným komunitám krátce zmíním 

některé pokračující projekty. DEPO dnes pořádá převážně kulturně komunitní akce 

a festivaly s přesahem k místním etnickým skupinám (např. Ahoj Hanoi – festival 

vietnamsko-české kultury) nebo spolupracuje se sousedním Bavorskem v rámci 

Česko-Bavorské kulturní platformy. Tradičně to byl festival Treffpunkt, který bude 

pokračovat v rámci projektu Kultur | Kontakt | Kreativ. Dalším podobným 

projektem je pak komunitní Evropský den sousedů. DEPO v neposlední řadě 

provozuje umělecké rezidence Open A.I.R., do nichž se v roce 2019 zapojili 

zahraniční umělci z Německa, Indie, Španělska, USA a Mexika.54 Ostatní aktivity, 

jejichž přesah míří směrem ke zbytku ČR nebo až za hranice, shrnu podrobněji v 

kapitole 3.3.1. 

Jedna z nejdůležitějších aktivit města směrem k posilování nového brandu 

je otevření tématu Loosových ateliérů. Adolf Loos byl významný rakouský architekt 

a teoretik architektury, narozený v Brně. Právě Plzeň a Vídeň jsou města, ve 

kterých se dochovalo nejvíce jeho bytových designů. Využívání potenciálu 

propagace takto významné osobnosti přišlo s EHMK 2015 a od té doby se v Plzni 

rekonstruují byty, jejichž interiéry navrhoval právě Adolf Loos. Rekonstrukce se 

netýkají pouze bytů v majetku města, ale jde i o byty v soukromém vlastnictví 

nebo o byty ve správě krajské Západočeské galerie.55 Poznání Loosova 

interiérového designu a architektury se tak stalo dalším unikátem, který město 

Plzeň využívá jako turistický cíl. 

 Zmíněné aktivity, větší propojení se zahraniční kulturní scénou, 

bohatší kulturní program, bohatší komunitní život a modernizace veřejného 

prostoru jsou vlivy, které dodnes formují brand města Plzně v očích mezinárodní 

veřejnosti.  

 

53 SULŽENKO, Jiří [osobní komunikace]. 25.7.2021 

54 Výroční zpráva Plzeň 2015, z.ú. Praha, 2019. 18 s. 
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3.3. Infrastruktura 

3.3.1. DEPO2015 

 Industriální areál DEPO2015 jako hlavní z vlajkových udržitelných 

projektů Plzně 2015 pokračuje v provozu do dnes. Nachází se v renovované 

provozovně bývalých plzeňských městských dopravních podniků. Do kulturní 

agendy depa patří velké množství projektů a aktivit, které spadají do dvou dílčích 

směrů – rozvoj komunity, kultury a živého umění a rozvoj kreativního podnikání. 

Podle závazků EHMK 2015 jsou dalšími funkcemi projektu propojování 

kulturního a soukromého sektoru, rozvoj kreativních průmyslů, kulturní aktivizace 

obyvatel Plzně a spolupráce se zahraničím, primárně se sousedním Bavorskem. 

 V roce 2018 proběhlo v depu 250 kulturních událostí. V roce 2019 

obsahoval program každý měsíc přinejmenším deset až patnáct kulturních nebo 

komunitních akcí, průměrně čtyři výstavy měsíčně a pravidelné workshopy 

tematicky zaměřené na prohlubování manuálních, řemeslných nebo uměleckých 

dovedností.56 Návštěvnost v témže roce dosáhla 215 tisíc návštěvníků.57 O rok 

dříve návštěvnost dosáhla 150 tisíc návštěvníků, což je o 60 % více než v roce 

2017.58 Stoupající trend návštěvnosti dokládá i fakt, že si DEPO bylo schopné najít 

vhodné publikum, efektivně doplnilo kulturní kapacity města Plzně a není tedy 

nadbytečným kulturním aktérem. V rámci města Plzně zastává DEPO2015 funkci 

multifunkční kulturně-komunitní instituce, která je nadstavbou existující kulturní 

nabídky města. 

 Budu-li hodnotit smysl a úspěšnost projektu pomocí stanovených 

kritérií, jako první se nabízí hmatatelný význam rekonstrukce nevyužívaného 

areálu DEPO2015 jako trvalé obohacení Plzeňského veřejného prostoru. Tato 

změna má význam nejen pro místní obyvatelstvo a kvalitu života, ale přispívá i ke 

 

56 DEPO2015 | DEPO2015 Plzeň. DEPO2015 | DEPO2015 Plzeň [online]. Copyright © 
Plzeň 2015, zapsaný ústav [cit. 07.07.2021]. Dostupné z: 
https://www.depo2015.cz/program-month.php?selecteddate=0-1-2018&datefilter=year 
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iDNES.cz [online]. MAFRA, a.s., Copyright © 1999-2021, 7. července 2021. 16:05 [cit. 
07.07.2021]. Dostupné z: https://www.idnes.cz/plzen/zpravy/depo2015-kreativni-zona-
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smazání pověsti Plzně jako špinavého průmyslového města ve znečištěném 

prostředí, do kterého nebylo dlouhodobě investováno. 

DEPO2015 využívalo pro kulturní a komerční činnost i část prostoru 

Kulturního domu Peklo, který byl pro tyto účely v roce 2018 drobně upraven. 

Nicméně od roku 2019 je Kulturní dům Peklo kvůli havarijnímu stavu uzavřený a 

město usiluje o jeho prodej do soukromé sféry. 

 Dalším podstatným benefitem v kontextu infrastrukturních změn je i 

plánovaná rozsáhlá rekonstrukce DEPO, jejímž cílem je zbavit se základních 

nedostatků areálu a vybudovat nové společenské prostory jako je galerie a kinosál. 

Město Plzeň na realizaci projektu nákladnou několik stovek milionů Kč hodlá čerpat 

finance i z evropských fondů.59 

 DEPO2015, jako hlavní udržitelný projekt Plzně 2015, organizuje 

velké množství dílčích aktivit, které naplňují dlouhodobé odkazy z titulu plynoucí. 

Hlavními tématy jsou rozvoj místních obyvatel a jejich aktivního zapojení do 

kulturního života, rozvoj kreativního podnikání a spolupráce se zbytkem Evropy. 

Konkrétně se jedná například o již zmíněný festival světla BLIK BLIK, Street art 

festival WALLZ, česko-bavorský festival Treffpunkt (nyní již pod názvem Kultur | 

Kontakt | Kreativ), Evropský den sousedů, Plzeň design week, Street food markety 

nebo například o spolupráci na organizaci Letního barokního festivalu, o kterém již 

také byla řeč. V následujících odstavcích se budu věnovat konkrétním krokům, 

které DEPO podniká ve výše zmíněných okruzích. 

 Podpora kreativního podnikání činí přibližně polovinu činností 

DEPO2015 a zahrnuje do sebe vzdělávací program kreativní inkubátor, Sdílené 

dílny, kanceláře Coworking a pronájem kancelářských prostor uvnitř areálu. Mimo 

je pravidelně pořádáno několik společenských akcí, na kterých mají návštěvníci 

možnost prezentovat své nápady širší veřejnosti, jako například Plzeň design week 

nebo Pilsen Mini Maker Faire – festival kutilství. 

 V rámci kreativního inkubátoru pravidelně probíhají bezplatné 

přednášky, na kterých se podílí i subjekty jako Plzeň business kotel, komunita 

marketingových profesionálů Marketingová Plzeň a Plzeň design week. Všechny tři 

subjekty prosazují zvyšování kvality místního podnikání a zviditelnění Plzně jako 

takové. Kanceláře Coworking jsou pak prostorem pro freelancery, začínající 
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podnikatele, start-upy a neziskové organizace. Účastníci kanceláří tak mají 

možnost získávat nové kontakty, realizovat své nápady a pracovat v kreativním 

prostředí. Projekt Coworking zároveň zprostředkovává živé přenosy z Pražského 

Impact Hubu, díky čemuž mají podnikatelé z Plzně možnost navázat spolupráci s 

novými subjekty a přivést je do Plzně. Plzeňský Coworking se v roce 2019 zapojil 

i do celorepublikového Dne otevřených Coworkingů. 

 Za účelem posilování nové generace designového sektoru DEPO 

spolupracuje i na řemeslných kroužcích a dílnách, které v roce 2019 využívala i 

řada studentů Fakulty designu a umění Ladislava Sutnara. Ti měli také možnost 

prezentovat své práce na Plzeňském design weeku.60 

 DEPO2015 také organizuje tzv. Tržnici DEPO2015, jejímž účelem je 

vytvořit komunitní místo pro nákup a prodej místních výrobků. Tržnice také slouží 

pro zviditelnění malých podnikatelů a designérů. V rámci tržnice lze najít například 

design shopy, showroomy, obchody s netradičními výrobky, ale slouží i 

interaktivním výstavám či dílnám a poskytuje své prostory i pro pořádání eventů. 

 Pokud má DEPO opravdu výhodnou pozici oproti ostatním plzeňským 

kulturním institucím, bude to určitě ve spojení se zahraničními kulturními subjekty. 

Partnerské akce jsou důležitou součástí kulturní produkce DEPO každého roku a 

jsou možná nejdůležitějším pilířem nejen pro udržitelnost evropské spolupráce, ale 

zároveň i pro transformaci image města. Pomocí kooperace na českých i 

zahraničních kulturních projektech DEPO zajišťuje městu Plzeň viditelnost a 

potenciální kulturní spolupráci do budoucna. V rámci českého kulturního prostředí 

DEPO v roce 2019 spolupracovalo na projektech jako bylo vyhlášení hudebních cen 

Žebřík, které pořádá magazín iREPORT. Společně s tím přijelo do Plzně několik 

českých umělců a hudebních skupin a uskutečnili zde řadu vystoupení. DEPO také 

přispělo poskytnutím svých prostor ke 32. ročníku filmového festivalu Finále Plzeň, 

v rámci kterého se zde promítaly české a slovenské celovečerní hrané a animované 

filmy. Mezi další festivaly uvedené v DEPO v roce 2019 patří například International 

Road Movie Festival, pod kterým v Plzni proběhlo 5 světových a 22 českých premiér 

filmů z celého světa. Dále pak filmový festival Das Filmfest, který v Česku uvádí 

snímky z Rakouska, Německa a Švýcarska, Plzeňské ozvěny mezinárodního 

festivalu Febiofest nebo Mezinárodní knižní veletrh a literární festival Svět knihy 

Plzeň. Co do divadelní spolupráce, DEPO hostilo představení Zápisky z vyhnanství 
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divadla Polonia v rámci 27. ročníku Mezinárodního festivalu Divadlo nebo 

spoluorganizovalo KUK festival pro děti do 3 let společně s pražským studiem 

Damúza.61 Rozvíjení těchto aktivit by mohlo v budoucnu znamenat otevírání Plzně 

čím dál většímu množství zahraniční veřejnosti, jako je to třeba v případě 

Mezinárodního filmového festivalu Karlovy Vary. 

 Spolupráce s mezinárodními umělci a institucemi jsou v tomto ohledu 

velmi důležitý kulturní odkaz, protože tradiční kulturní domy v nepříliš známých 

městech s nedostatečnými kulturními kapacitami mají daleko menší šanci navázat 

kontakt se zahraničními produkcemi než ta, která již mají zkušenost s EHMK a 

dedikují propojení se zahraničním náležité úsilí. 

 Nyní se krátce zastavím u současného modelu financování. 

Společnost Plzeň 2015, z.ú., která má DEPO2015 a ostatní udržitelné aktivity ve 

správě, v roce 2019 čerpala provozní dotace v hodnotě 25 milionů Kč. na hlavní 

činnost. Výnosy z přijatých příspěvků pak činily 66 tisíc Kč a tržby za vlastní aktivity 

4,2 miliony Kč. Celkové výnosy z vedlejší činnosti dosáhly 10,3 milionů Kč. 

Výsledek hospodaření v rámci hlavní činnosti ovšem skončil deficitem 4 miliony, 

který kompenzoval pozitivní výsledek 4,2 milionu v rámci vedlejší činnosti.62 

 Nejvyšší dotace Plzni 2015 s.r.o. poskytlo statutární město Plzeň v 

rámci několika dotačních programů - 13,8 milionů na provoz, čtyřletý grant v 

hodnotě 1,7 milionu a menší příspěvky na rezidenční programy. Plzeňský kraj pak 

přispěl dotací 2,3 milionu na udržitelnost a dále podpořil vzdělávací a komunitní 

programy jako například Ahoj Hanoi – festival vietnamsko-české kultury.63 

Česko-německý fond budoucnosti a platforma Přeshraniční spolupráce ČR – 

svobodný stát Bavorsko, cíl EÚS 2014-2020, podpořily konkrétní projekty 

postavené na přeshraniční spolupráci a vzájemném propojování kultur mezi 

Českem a Bavorskem. Mezi konkrétními podpořenými projekty byly Design 

Thinking exchange, Česko-bavorská kulturní platforma, Barokní region Čechy 

Bavorsko a Kultur | Kontakt | Kreativ. 

 

61 Tamtéž, 24.s. 

62 Tamtéž, 28.-45.s. 

63 Tamtéž, 45.s. 
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K pokrytí provozních nákladů po konci roku 2015 pak Plzeň 2015 o.p.s. 

využila cenu Meliny Mercouri z roku 2014 v hodnotě 1,8 milionů Kč64, kterou 

získala v souvislosti s plněním závazků týkajících se kandidatury.  

 

3.3.2. MuCEM 

Muzeum evropských a středozemních civilizací MuCEM představuje první 

národní muzeum ve Francii, které vzniklo mimo oblast Paříže, a je jedním z 

hlavních infrastrukturních projektů Marseille-Provence 2013. 

Marseille se o regeneraci městského prostoru pomocí kultury zajímala již od 

90. let a už na přelomu 20. a 21. století vyvíjela progresivní rozvojové strategie, 

ve kterých byly kultura a turismus hlavními předpoklady pro ekonomickou 

konverzi. 

Protože bylo oficiální otevření muzea dlouho očekávanou událostí, zúčastnilo 

se ho 800 novinářů a v roce 2013 o něm vyšlo téměř 11 tisíc článků, reportáží a 

zpráv v tištěných médiích, v televizi a na internetu. Ve stejném roce 2013 muzeum 

navštívilo 1,8 milionu lidí.65 

Pro pochopení širokého záběru činností, kterými se muzeum MuCEM zabývá, 

krátce zde načrtnu několik základních aktivit a cílů, které tvoří základ veškerého 

kulturního a muzejního provozu. Hlavními kulturními aktivitami muzea je příznačně 

pořádání výstav, a to nejen v samotných prostorách MuCEMU, ale i mimo ně. V 

rámci tohoto provozu muzeum prezentuje sbírky převzaté od francouzského 

Národního muzea lidových umění a tradic, Národního muzea přírodní historie a 

spolupracuje také s Centrem pro konzervaci a zdroje (Centre for Conservation and 

Resources). Muzeum se dále zabývá pořádáním uměleckých dílen a workshopů, 

které spadají do širšího vzdělávacího programu pro školy, univerzitní studenty a 

 

64 Tamtéž, 45.s. 

65 Evropská komise. Ex-post evaluation of the 2013 European Capitals of Culture [online]. 
Lucemburk: Evropská komise, 2015 [cit. 07.07.2021], 89 s. Dostupné 
z: https://op.europa.eu/cs/publication-detail/-/publication/92ec5895-b37b-11e5-
8d3c-01aa75ed71a1 55.-57.s. 
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mladé lidi obecně. MuCEM také spolupracuje s mnoha místními festivaly, pro které 

je prostor okolo muzea ideálním místem.66 

Výše zmíněné sbírky, a stejně tak i jejich kulturní a společenský význam, 

pak muzeum představuje široké veřejnosti. Zde lze spatřit některé z trvajících 

odkazů EHMK 2013 jako například snahu zvyšovat hrdost a sebevědomí místních 

komunit, rozšiřování kulturního povědomí a obecných znalostí vlastní i evropské 

historie. Některé sbírky jsou dokonce dostupné i na internetu, čímž se výrazně 

rozšiřuje jejich dosah. S posilováním kulturní identity návštěvníků pak souvisí i 

některé příklady vedlejších kulturních programů, ve kterých je kladen důraz na 

prezentaci progresivního pohledu na svět a boření zažitých a často omezujících 

společenských konvencí.  Příkladem této snahy je projekt z roku 2019 pro mladou 

generaci, který relativizoval některé známé stereotypy a rivalitu mezi hlavními 

evropskými náboženstvími – křesťanstvím, islámem a judaismem. Vzhledem k 

demografickému rozvrstvení místní populace (30 % obyvatel města jsou 

muslimové) tento přístup není nutně výraznou inovací ve společenské debatě, ale 

představuje obecně důležitý princip, který mohou do budoucna převzít jiná města 

s jinými etnickými podmínkami. 

Poslední důležitou aktivitou MuCEMu je prohlubování vědeckých a 

akademických znalostí ve zmíněných oblastech. MuCEM je partnerem univerzity 

Aix-Marseille a dalších francouzských výzkumných center. Spolupracuje také se 

školami v zahraničí a s francouzským Národním památkovým ústavem. Další 

přidanou hodnotou je fakt, že výsledky zkoumání MuCEM zveřejňuje široké 

veřejnosti a jsou tak dostupné daleko většímu množství lidí, ať profesionálů či 

laiků, než kdyby je prováděly výzkumné instituce samotné. 

V následujících odstavcích budu popisovat udržitelnou dimenzi projektu na 

příkladu roku 2019, tedy šest let po oficiálním zahájení provozu muzea. 

Základní provozní výdaje muzea činily přibližně 557 milionů Kč na rok 2019. 

Na konci účetního období vykazoval rozpočet pozitivní nepatrný přebytek v 

hodnotě přes 6,6 milionů Kč. Tržby a další příjmy za rok 2019 dosáhly 612 milionů 

Kč. Muzeum dosáhlo 21 % soběstačnosti s tím, že samotný prodej vstupenek 

muzeu vydělal 56 milionů Kč. Příspěvky od sponzorů činily 26 milionů Kč (k těm 

se detailněji vyjádřím později) a další komerční aktivity vydělaly 11,5 milionů Kč. 

 

66 FUCHS, Ulrich [e-mailová komunikace]. 17.7. 2021 [cit. 17.07.2021]. 
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Muzeum také dostalo státní příspěvek od ministerstva kultury v hodnotě 452 

milionů Kč v rámci programu 175 „Dědictví“, který se zaměřuje na zachovávání a 

obohacování lokálního kulturního dědictví.67 

V roce 2019 muzeum navštívilo přes 1,2 milionu návštěvníků, přičemž 76,5 

% z nich tvořili obyvatelé Francie a zbylých 23,5 % přicestovalo především z USA, 

Evropy a Asie. Podle dotazníkových průzkumů muzea potvrdilo 97,4 % 

návštěvníků, že bylo se svým zážitkem spokojeno. Z této skupiny 65 % 

návštěvníků potvrdilo, že bylo tzv. „velmi spokojeno“. Ačkoliv samotná 

návštěvnost ve smyslu kvantitativním zůstala během let relativně stabilní, 

procento návštěvníků z ciziny vzrostlo (například oproti roku 2015, kdy muzeum 

navštívilo 15 % cizinců).68 To dokazuje úspěch v ustanovení muzea jakožto 

evropské instituce a pokračujících snah o zviditelnění a zkvalitňování kulturního 

programu. 

Rozvoj lokálních komunit a publika je jedním z pilířů odkazů EHMK a 

objevuje se napříč městy, ať už jako dlouhodobý cíl nebo jako realizovaná proměna 

místních podmínek. MuCEM se v tomto kontextu relativně aktivně zapojuje. V roce 

2019 bylo provedeno v rámci vzdělávacích prohlídek po muzeu 1866 skupin 

návštěvníků a vzdělávací programy navštívilo přes 52 tisíc studentů.69 Vzniklo také 

několik uměleckých dílen určených pro mládež a muzeum přijalo několik 

studentských projektů, na kterých jejich autoři mohli spolupracovat s 

renomovanými umělci. 

Na sociálních sítích MuCEM popularitou výrazně převyšuje ostatní instituce 

podobného významu. Například na facebookových stránkách má MuCEM téměř 

šestkrát větší sledovanost, než má Národní muzeum v Praze. Ačkoliv se dá 

polemizovat o velikosti a vzdělání populace, kulturní relevanci a turistickém 

významu obou metropolí, je viditelné, že se MuCEMu daří projektovat se do 

evropské instituce, jejíž přesah sahá dále než jen k hranicím Marseille a zvyšuje 

tak i turistickou poptávku. 

V tomto odstavci se vrátím k financování MuCEMu, nyní konkrétně k 

soukromým dárcům, abych ilustroval rozsah spolupráce se soukromým sektorem. 

 

67 Výroční zpráva MuCEM. Marseille, 2019. 56.-57. s. 

68 Tamtéž, 13.-14.s. 

69 Tamtéž, 14.s. 
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V roce 2019 MuCEM obdržel 29,5 milionů Kč sponzorských darů od svých 

mecenášů se 7,5 % nárůstem oproti roku 2018.70 

Mezi sponzory patří například Nadace PwC Africa Francophone, Spořící fond 

CEPAC, firma Interxion, nadace ENGINE Business Foundation, Mutuelles du Soleil, 

Puma, MGEN, Babyzen, Club Enterprises ad. V roce 2019 se k podpoře aktivit 

muzea připojily i technologické společnosti sdružené pod značkou Aix-Marseille 

French Tech, aby podpořily první digitální výstavu On danse?.71 Tato konkrétní 

kulturní událost, jejíž téma přesahuje i do světa průmyslu a technologií, a na jejíž 

realizaci se spojili právě aktéři zastupující jednotlivé segmenty, představuje nové 

dynamické kulturně-ekonomické vztahy, které projekty jako MuCEM v 

dlouhodobém měřítku iniciují. Zmíněná spolupráce a obecně propojování 

kulturních aktivit a hospodářského sektoru představuje možnost potenciální 

synergie mezi kulturním a ekonomickým sektorem. Díky těmto procesům mají 

města možnost transformovat se do metropolí kreativních průmyslů a dynamizovat 

tak svůj vývoj. 

Zahraniční spolupráce projektu implicitně vyplývá už z předešlých aktivit 

muzea. Mezinárodní úroveň MuCEMu vymezuje už zaměření na “evropské a 

středomořské civilizace”. Důraz tedy není kladen pouze na francouzské kulturní 

bohatství, ale na širší pole sdílených vědomostí a dědictví, které jsou proto 

ideálním vývozním produktem. MuCEM v minulosti poskytl své sbírky několika 

muzeím. Například výstava Roman-Photo (v MuCEMu v letech 2017-2018) byla v 

roce 2019 prezentována v belgickém městě Charleroi. Další sbírka s názvem “Jean 

Dubuffet, Barbar v Evropě” byla v roce 2019 poskytnuta Valencijskému institutu 

moderního umění ve Španělsku. Stejná sbírka pak měla na roky 2020 a 2021 

zamířit ještě do Muzea etnologie v Ženevě.72 Vcelku se tedy dá říct, že existence 

muzea MuCEM městu otevřela cesty nové mezinárodní spolupráce, které by před 

rokem 2013 nebylo možné uskutečnit a nejen to. Díky spolupráci na mezinárodní 

úrovni MuCEM propaguje svou kulturní značku a celkovou kulturní značku města 

Marseille. Město si této výhody je vědomo a propaguje muzeum jako jedno z 

důležitých turistických míst. Konkrétně kancelář cestovního ruchu s muzeem velmi 

 

70 Tamtéž, 54.s. 

71 Tamtéž, 54.s. 

72 Tamtéž, 10.-11.s. 
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aktivně spolupracuje. V důsledku výrazné propagace se muzeum stalo významnou 

ikonou Marseille. Po Bazilice Panny Marie Strážné a Marseillskému stadionu 

Vélodrome je MuCEM třetí nejvíce navštěvované místo ve městě.73 Nejenom to, 

ale i nový radní a místní samospráva jsou muzeu nakloněni více než kdy dříve.  

MuCEM je prakticky od svého založení partnerem mnoha evropských i 

světových muzejních sítí, se kterými spolupracuje na mnoha výstavách.74 Jedním 

takovým partnerstvím je například statut tzv. sesterského města Šanghaje, ve 

které jsou světově známá muzea starého a moderního čínského umění. Členství 

v prestižních kulturních sítích získalo muzeum v Marseille mimo jiné i proto, že má 

statut národního muzea. Jedním významově porovnatelným muzeem je ještě 

Musée des Confluences v Lyonu. Jedná se o vědecké centrum zaměřené na 

antropologii. Jako subjekt takové velikosti má MuCEM také velký vliv na udržování 

kulturních závazků EHMK 2013. Například byl předním partnerem masivního 

investičního projektu Marseille-Provence 2018, který hledal nové mecenáše a 

sponzory pro podporu kultury z oblasti Provence a dále tak rozvíjel její kulturní 

image v Evropě.75 Dále se podílel na realizaci evropského kočovného festivalu 

Manifesta 202076, který je pořádán každé dva roky v různých evropských městech 

a zaměřuje se na práci s komunitami a rozvoj společenské synergie skrze 

soudobou kulturu.77 

Obecně má MuCEM na město Marseille vliv podobný tzv. 

„Guggenheimskému efektu“. Jedná se o fenomén velkých architektonických 

projektů, které se mohou stát podnětem a nástrojem transformace města.78 

 

73 FUCHS, Ulrich. Odpovědi Ulrich Fuchs [e-mailová komunikace]. 17.7. 2021 [cit. 
17.07.2021]. 

74 Tamtéž 

75 Marseille Provence 2018: Love Brings Finance And Culture Together. Support solutions 
for all your business setup projects in Provence. PROVENCE PROMOTION [online]. 
Marseille: PROVENCE PROMOTION, © 2021, [cit. 17.07.2021]. Dostupné z: 
https://www.investinprovence.com/en/about 

76 MANIFESTA 13 MARSEILLE The European Nomadic Biennal [online]. Francie: Manifesta 
13 Marseille, [cit. 17.07.2021]. Dostupné z: https://manifesta13.org/index.html 

77 FUCHS, Ulrich. Odpovědi Ulrich Fuchs [e-mailová komunikace]. 17.7. 2021 [cit. 
17.07.2021]. 

78 Tamtéž 
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Vzhledem ke kontinuitě, která je s ohledem k dlouhodobé udržitelnosti 

kulturních odkazů velmi důležitá, je prioritou, aby ve vedení institucí aktivních 

v tzv. post event period pracovali lidé, kteří se na daném ročníku EHMK nějakým 

způsobem podíleli. Je to alespoň jedna z pojistek, která zaručuje, aby se dostálo 

původním cílům a nebylo upřednostněno cizorodých zájmů. MuCEM splňuje i tuto 

„podmínku“. Ředitelem MuCEM je bývalý výkonný ředitel Marseille-Provence 2013 

Jean-François Chougnet a přinejmenším deset bývalých zaměstnanců nyní pracuje 

ve finančním, technickém oddělení a jako produkce.79 

 

Muzeum MuCEM je příkladem projektu, který svou kapacitou přesahuje 

ambice města Marseille před rokem 2013. Díky možnosti projekt takového rozměru 

realizovat, díky jeho unikátnosti a díky schopnosti městské samosprávy uvědomit 

si velké možnosti, které přináší, se podařilo využít jeho potenciál na mnoha 

úrovních. Mezi ty nejdůležitější řadím například propojení kulturního a soukromého 

sektoru, rozvoj kulturní značky města Marseille a rozsáhlou síť spolupráce, která 

město posiluje jak kulturně, tak ekonomicky. 

 

3.3.3. Kasárna Košice/Kulturpark 

 Přeměna komplexu kasárenských budov na kulturní centrum byl 

největší infrastrukturní projekt Košic 2013. Celková cena renovace areálu se 

vyšplhala na 24 milionů eur a její pilotní verze byla spuštěna již v roce 2008 v 

rámci příprav projektu Košice INTERFACE 2013, s kterým město vyhrálo 

kandidaturu. V roce 2012 pak došlo na rekonstrukci, která budovu přizpůsobila ke 

kulturní činnosti. Nynější součástí budovy jsou ateliéry, dílny, studia, učebny, 

multifunkční sály určené pro koncerty, divadelní představení, přednášky atd. Další 

prostory pak patří tanečnímu sálu, zvukovému a video studiu, knihovně, galerii 

umění a kreativní fabrice SteelPark. Sídlo zde má i nezisková organizace Creative 

Industry Košice (více v kapitole 3.5.2.). Mimo svůj význam pro moderní umění a 

 

79 Tamtéž 
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rozvoj kultury a kreativních průmyslů představuje projekt s plochou pozemku o 

velikosti 3,6 hektarů také významný zásah do veřejného prostoru města Košice.80 

 Jako infrastrukturní projekt plní Kasárna Kulturpark více základních 

funkcí. Představuje regeneraci veřejného prostoru a zchátralého kasárenského 

komplexu, pro který město Košice dlouhodobě nemělo využití. Obecně je 

Kulturpark typem multižánrové kulturně komunitní budovy, které jsou v rámci 

EHMK často realizovány, aby se staly výchozím bodem pro dlouhodobý rozvoj 

kulturního života ve městě. 

 Projekt Kulturpark je také příkladem realizace nových změn v 

městské kulturní síti. Košice během příprav na EHMK 2013 připravily novou 

kulturní strategii, jejíž cíle mířily především na rozvoj kreativních odvětví, 

koordinaci kultury, univerzit, správy a magistrátu a na propojení města s jinými 

evropskými státy. Na plnění udržitelné dimenze projektu již od roku 2013 dohlíží 

dva subjekty – Košice 2013 delivery agency a K13 – Košická kulturní centra. 

Původní období monitorování výsledků bylo stanoveno na pět let. Díky kooperaci 

organizátorů EHMK a vedení města se také povedlo zvýšit rozpočet na kulturu z 

předešlých 0,5 % na 3 %. Další nadstavbou pak byla finanční podpora pro 

udržitelný rozvoj od Ministerstva kultury Slovenské republiky na rok 2014 ve výši 

28,2 milionu kč. 25,6 milionů kč dostala Košická centra K13 na provoz. 

V souvislosti s modernizací kulturní scény Košic přišly i změny ve financování 

nezávislé kultury. Pro nezávislé aktéry ve stávajícím kulturním systému 

Ministerstvo kultury vyhradilo 2,5 milionu kč v grantovém programu. S takto 

velkou podporou dlouhodobé udržitelnosti vlivů EHMK se ale nezbývá než tázat, 

zda se kulturním centrům K13 a konkrétně kasárnám Košice podařilo dosáhnout 

soběstačnosti s potenciálem do budoucna. I přesto, že areál Kulturpark využívá 

především alternativní zdroje energie a snaží se minimalizovat náklady na vlastní 

provoz81, jsou provozní náklady přesto značně vysoké. 

Stejně jako je tomu v případě muzea MuCEM (o kterém pojednává kapitola 

3.3.2.), i Kasárny Košice přilákaly do města mnoho mediální pozornosti vzhledem 

 

80 O nás. K 13. k13 - Košické kultúrne centrá [online]. Košice: k13 - Košické kultúrne 
centrá, [cit. 07.07.2021]. Dostupné z: https://www.k13.sk/o-nas/ 

81 zerozero. Kasárne/Kulturpark. In: archiweb [online]. Archiweb s.r.o., Copyright © 
1997-2021, 7. července 2021 [cit. 07.07.2021]. Dostupné z: 
https://www.archiweb.cz/b/kasarne-kulturpark 
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ke své architektonické unikátnosti (návrh projektu vznikl ve slovenském 

architektonickém ateliéru zerozero). Projekt získal architektonická ocenění a jeho 

dosah sahal i za hranice.82  

 

3.4. Cestovní ruch 

3.4.1. Linec 2009 

 Udržitelnost dopadů na turismus a cestovní ruch v Linci 2009 se 

projevila postupným růstem každoročního množství návštěvníků města. 

Základním údajem je návštěvnost města během hlavního roku 2009, která je 

výchozím bodem pro srovnání s dřívějšími i pozdějšími lety. Posledních pět let před 

konáním EHMK se turismus v Linci držel přibližně okolo 90 % oproti roku 2009. 

Vyvrcholením EHMK křivka jako obvykle stoupla, přičemž následující rok 

zaznamenal mírný pokles (ten se objevuje ve většině případů, pouze několik málo 

zkoumaných měst bylo schopné udržet návštěvnost stejnou během roku 

následujícího EHMK). Tři roky po vyvrcholení EHMK v Linci, tedy v roce 2012, 

zaznamenalo město nové maximum 105% návštěvnosti EHMK. Společně s 

nárůstem turismu město v roce 2012 zaznamenalo i vyšší návštěvnost místních 

ubytoven a hotelů, která dosáhla 107 % oproti roku EHMK.83 

 Jedním z hlavních důvodů zmíněných pozitivních výsledků byl v první 

řadě poměr financí investovaných do projektu a neobvykle bohatý kulturní 

program. Z celkového rozpočtu šla jedna pětina na marketing a komunikaci, které 

propagovaly město ve zbytku Evropy.84 Veřejné investice do kulturní 

infrastruktury, která byla stěžejním bodem celého projektu, stál na ní marketing, 

 

82 Evropská komise. Ex-post evaluation of the 2013 European Capitals of Culture [online]. 
Lucemburk: Evropská komise, 2015 [cit. 07.07.2021], 89 s. Dostupné 
z: https://op.europa.eu/cs/publication-detail/-/publication/92ec5895-b37b-11e5-8d3c-
01aa75ed71a1 27.s. 

83 Evropský parlament. European Capitals of Culture: Success strategies and long-term 
effects [online]. Evropský parlament, 2013 [cit. 07.07.2021], 229 s. Dostupné z: 
https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/etudes/join/2013/513985/IPOL-
CULT_ET(2013)513985 137.-141.s. 

84 A tour through Europe: Linz 2009 - Oulu2026. Etusivu - Oulu2026 [online]. [cit. 
07.07.2021]. Dostupné z: https://www.oulu2026.eu/en/tour-through-europe/a-tour-
through-europe-linz-2009/ 
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propagace města v Evropě a profesionalizace místní kulturní scény, dosáhly výše 

280 milionů euro (7,1 miliard Kč).85 V porovnání s plánovanými výdaji na rozvoj 

infrastruktury Plzně 2015 měl Linec o něco více než čtyřikrát větší rozpočet.86 

Další zviditelnění pak zajistilo velké množství festivalů, které během roku ve 

městě proběhly. Byly to nejen nové nebo jednorázové festivaly určené pro hlavní 

rok, ale i hostující festivaly z jiných částí Evropy nebo například slavný festival Ars 

Electronica, který byl ve městě organizován již od roku 197987, nebo festival 

klasické hudby Bruckner festival. Díky tomu, jakým způsobem se městu povedlo 

zviditelnit své aktivity během roku 2009 a pokračovat v jejich propagaci, město 

využilo i bohaté kulturní dědictví, které již mělo. Nejvýraznějšími projekty na 

úrovni EU byly Linz Europa Tour a Extra Europa festival. 

 Po roce 2009 také proběhlo několik infrastrukturních změn, které 

městu přinesly novou tvář. Muzeum budoucnosti neboli Ars Electronica Centre bylo 

rozšířeno, vznikly zde nové umělecké zkušebny nebo došlo k rekonstrukci jižní 

části místního hradního muzea. V roce 2013 pak kulturní infrastrukturu obohatilo 

nové hudební divadlo v místním parku Volksgarten. V provozu jsou nadále i nové 

projekty, jako je například iniciativa Hörstadt88, která pomocí designových instalací 

ve veřejném prostoru podněcuje k vědomému vnímání zvuků každodenního 

 

85 Evropská komise. European Capitals of Culture: the road to success: From 1985 to 
2010 [online]. Belgie: Evropská komise, 2009 [cit. 16.07.2021], 69 s. Dostupné 
z: https://kultur.creative-europe-desk.de/fileadmin/Dokumente/capitals-culture-25-
years_en.pdf 64.s 

86 Plzeň 2015. Přihláška města Plzně do soutěže o titul Evropské hlavní město kultury 
2015 [online]. Statutární město Plzeň: Magistrát města Plzně, 2010 [cit. 07.07.2021], 
248 s. Dostupné z: http://www.plzen2015.cz/sites/default/files/plzen_prihlaska_cz.pdf 
174.s. 

87 A tour through Europe: Linz 2009 - Oulu2026. Etusivu - Oulu2026 [online]. [cit. 
07.07.2021]. Dostupné z: https://www.oulu2026.eu/en/tour-through-europe/a-tour-
through-europe-linz-2009/ 

88 HÖRSTADT — Labor für Akustik, Raum und Gesellschaft [online]. Linec:HÖRSTADT — 
Labor für Akustik, Raum und Gesellschaft, © hoerstadt.at, [cit. 16.07.2021]. Dostupné 
z: https://hoerstadt.at 
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života, nebo Kepler Salon89 – kreativní hub pro výměnu nových imaginativních 

nápadů. 

Rok poté se Linec stal členem evropské sítě zaměřené na moderní umění ve 

spojení s technologiemi UNESCO City of Media Arts, které městu také přinesly širší 

mezinárodní zviditelnění. 

Město také uspořádalo projekt integrace místních komunit skrze rezonující 

téma nacistické minulosti. Byl to asi první hloubkový pohled na takto kontroverzní 

téma v Rakousku, a i přes rozporuplné reakce pomohl sjednocení komunity ve 

městě. Tím se Linci otevřela možnost stát se další vyspělou evropskou metropolí, 

která reflektuje svou minulost, a to k dobru turistické atraktivity a dlouhodobých 

vlivů na image města. 

Linci se tedy podařilo upozornit na své již existující kulturní dědictví a na 

svou schopnost být nejenom městem plným tradiční kultury a průmyslu, ale 

zároveň i moderní metropolí, která má kapacitu poskytnout kulturní a kreativní 

vyžití jak místním obyvatelům, tak turistům. Díky obrovskému rozpočtu a velkému 

důrazu na umělecký program a kulturně-urbanistické investice došlo ke 

zviditelnění místní kulturní scény a k užšímu propojení kultury a turistického 

průmyslu. Tyto procesy nastartovaly inovaci i v jiných přidružených oblastech 

souvisejících s cestovním ruchem, jako bylo například zvýšení flexibility městské 

administrativy a veřejné správy.  

  

3.4.2. Guimaraes 2012 

 Guimaraes je malé historické město na severozápadě Portugalska s 

populací okolo 150 tisíc obyvatel. Když se město v roce 2008 rozhodlo kandidovat, 

procházelo, stejně jako zbytek Evropy, hlubokou ekonomickou krizí způsobenou 

primárně úpadkem místního textilního průmyslu. Vzhledem k tomu, že 60 % 

procent obyvatel města bylo zaměstnáno právě v manufakturách textilního 

průmyslu, vznikla ze dne na den vysoká nezaměstnanost a ochromený systém 

 

89 KEPLER SALON Wissen in Gesellschaft. Johannes Kepler Universität Linz [online]. 
Linec: Johannes Kepler Universität Linz, [cit. 16.07.2021]. Dostupné 
z: https://www.jku.at/kepler-salon 

 



 44 

tradičního průmyslu neměl možnost na krizi kreativně reagovat. Nezaměstnanost 

nejvíce pocítila generace mladých lidí, z nichž až 40 % opustilo město. 

 Největším tématem pro Guimaraes se tedy stala restrukturalizace 

místní ekonomiky, konkrétně vytvoření modernějšího a akceschopnějšího 

ekonomického sektoru. Dvěma hlavními aspekty této změny byl vznik kreativních 

průmyslů a podpora cestovního ruchu jako nového ekonomického zdroje. S 

podporou cestovního ruchu pak souvisely i další cíle jako silnější vazba na EU, 

zatraktivnění města pro turisty a zlepšení celkového image.90 

 Právě zviditelnění města skrze vytvoření zajímavější kulturní nabídky 

se stalo hlavním aspektem regenerace cestovního ruchu. Guimaraes totiž i přes 

své bohaté historické kulturní dědictví v době před konáním EHMK 2012 působil 

dosti izolovaně. Ačkoliv byla místní komunita silně spojená s kulturním dědictvím 

a historickými památkami a byla na ně patřičně hrdá, město nedokázalo takto 

silnou přednost postavit do jádra brandu města, ze kterého by pak mohl Guimaraes 

čerpat nejen ekonomicky, ale i kulturně. 

 Dalším aspektem turistické pozice Guimaraese představovaly i dvě 

okolní města Braga a Porto. Ta byla hlavními kulturními turistickými centry, do 

kterých pravidelně směřovali návštěvníci ze zbytku Evropy. Guimaraes tak v rámci 

svého regionu působil spíše jako periferní město a nebyl primárně vyhledávanou 

turistickou destinací. Jak ale naznačuje studie změn v profilu návštěvníků města 

Guimaraes91, v období mezi lety 2011 a 2015 se zvýšila míra návštěvníků, kteří si 

za svou primární destinaci vybrali právě Guimaraes. 

 Ve stejném období byly také zaznamenány změny v motivaci, se 

kterou turisté město Guimaraes navštěvovali. Mezi roky 2011 a 2015 se 

překvapivě snížilo procento návštěvníků, kteří do města zavítali primárně kvůli 

 

90 PAMS: 6.11. /Carlos Martins. In: YouTube [online]. [cit. 07.07.2021]. Dostupné 
z: https://www.youtube.com/watch?v=50tdT70pSEo 

91 REMOALDO, Paula Cristina, VAREIRO Laurentina, RIBEIRO José Cadima. Changes in 
the Guimarães visitors` profile and the city attributes perceptions in the post hosting of 
the 2012 European Capital of Culture [online]. Lab2pt and Department of Geography, 
University of Minho; UNIAG and School of Management, Polytechnic Institute of Cávado 
and Ave; NIPE and School of Economics and Management, University of Minho, 2017 [cit. 
07.07.2021], 53 s. Dostupné 
z: https://www.researchgate.net/publication/320864559_Changes_in_the_Guimaraes_vi
sitors_profile_and_the_city_attributes_perceptions_in_the_post_hosting_of_the_2012_E
uropean_Capital_of_Culture 48.-49.s. 
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historickému dědictví UNESCO (z původních 80,1 % na 62,8 % dotázaných).92 Na 

druhou stranu se podstatně zvýšila relevance místní kultury, gastronomie a 

oblastního turismu samotného. Kulturní aktivity se staly tématem pro 39,7 % 

dotazovaných návštěvníků oproti 19,2 % z roku 2011.93 Tento trend poukazuje na 

rozvrstvení zdrojů a motivací pro návštěvu města oproti původně téměř 

jednostrannému důrazu na historické dědictví. Toto je velmi kladná změna, jelikož 

městu umožňuje prezentovat více důvodů, proč se vyplatí ho navštívit, což 

zvětšuje potenciální množství návštěvníků. 

  

3.5. Kreativní průmysly 

3.5.1. Ruhr.2010 - Essen 

 Město Essen se nachází v oblasti Porúří v německé spolkové zemi 

Severní Porýní-Vestfálsko. Celá oblast v minulosti sloužila k těžbě železa a uhlí, a 

proto se na jejím území v těsné blízkosti rozkládají mohutná industriální města, 

mezi kterými historicky nebyla téměř žádná konzistentní zelená plocha. 

Porúří se, vzhledem ke svému ekonomickému významu, stalo terčem 

bombových útoků během druhé světové války a některá z měst byla téměř zcela 

zničena. Úpadek celé těžební oblasti pak pokračoval v 70. letech 20. století, kdy 

jako důsledek krize těžby železa přišla restrukturalizace a modernizace stávajícího 

ekonomického systému. Porúří v následujících letech zažívalo masivní krizi 

emigrace průmyslových pracovníků a patrným se stal i celkový pokles image celé 

oblasti. Města už nedokázala uspokojovat hlavní ekonomické zájmy oblasti a v 

rámci mezinárodního povědomí si vysloužila pověst znečištěných průmyslových 

měst v okolí přírody zdevastované masivní těžbou. 

 Za těchto okolností nastartovala oblast Porúří na přelomu století 

proces environmentální a ekonomické regenerace, která později vyústila i v 

kandidaturu na EHMK 2010. Jedním z primárních zájmů byla proměna chátrajících 

průmyslů do kreativní ekonomiky a změna špatné pověsti oblasti. 

 

92 Tamtéž, 48.-49.s. 

93 Tamtéž, 48.-49.s. 
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V přihlášce do soutěže o titul EHMK město Essen uvedlo následující priority: 

zavést kulturní průmysly a kreativní ekonomiku pomocí přeměny industriálního 

dědictví, modernizovat zastaralá průmyslová města plná továren do kreativních 

zón, spustit proces environmentální regenerace, posílit vztahy a kooperaci se 

sousedními evropskými státy, transformovat průmyslovou společnost do moderní 

společnosti, jejímž středem je kreativní tvorba.94 

Projekt jako takový byl poměrně ambiciózní, protože takto dynamická 

změna orientace na kreativní ekonomiku vyžadovala nejen velké investice do 

rekonstrukce místních industriálních budov, ale vyžadovala i aktivní spolupráci 

místních politických činitelů s kulturním sektorem a vypracování příslušných 

dotačních programů a strategií k městskému rozvoji. Nejen to, ale i velikost oblasti 

Porúří veškeré aktivity posouvá do jiné kategorie. Celkově se jedná o plochu 4,5 

tisíce kilometrů čtverečních, na které se rozprostírá 53 obcí s 39 rezidenčními a 

industriálními městy a populací přes 5,1 milionů obyvatel, takže samotná 

koordinace postupů a strategií vyžadovala během příprav EHMK 2010 velké úsilí. 

V následujících odstavcích shrnu udržitelné výstupy EHMK 2010 a odkazy, 

které v oblasti dodnes přispívají k původním projektu Ruhr.2010. Je důležité 

podotknout, že Ruhr.2010 dostal na dlouhodobý rozvoj kreativní ekonomiky státní 

grant a je tedy příkladem projektu, na jehož očekávaných dlouhodobých výstupech 

měla státní správa zájem již před zahájením a během úvodních let celkové 

proměny, což není pravidlem.95 

Jedním z nejviditelnějších infrastrukturních projektů je tzv. Dortmund U-

tower, která dříve sloužila místnímu pivovaru, a od roku 2010 dostala funkci 

kreativního centra. Dnes je sídlem asi nejdůležitější instituce projektu Ruhr.2010 

- Evropského centra pro kreativní ekonomiku (European centre for creative 

economy; dále jen „ECCE“), o které se zmíním později. Dále ve fázi příprav EHMK 

 

94 Evropská komise. Ex-post evaluation of the 2010 European Capitals of Culture [online]. 
Lucemburk: Evropská komise, 2011 [cit. 07.07.2021], s. Dostupné 
z: https://ec.europa.eu/culture/creative-europe/sites/creative-
europe/files/european-capitals-culture-evaluation-2011_en.pdf 

95 Evropská komise. Ex-post evaluation of the 2010 European Capitals of Culture [online]. 
Lucemburk: Evropská komise, 2011 [cit. 07.07.2021], s. Dostupné 
z: https://ec.europa.eu/culture/creative-europe/sites/creative-
europe/files/european-capitals-culture-evaluation-2011_en.pdf 
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2010 proběhla modernizace bývalého uhelného areálu na území německého spolku 

Zollverein, ze kterého se stalo muzeum přírodní a kulturní historie oblasti Porúří. 

V rámci udržitelnosti projektu Ruhr.2010 pak vzniklo několik stěžejních 

iniciativ, které fungují dodnes. Mezi ně patří úspěšná síť městských muzeí 

RuhrKunstMuseen (Muzea umění v Porúří). Jedná se o spojení jednadvaceti muzeí 

moderního umění z oblasti Porúří, která prezentují umění místním i zahraničním 

návštěvníkům. Význam projektu ale nespočívá pouze ve své návštěvnické 

popularitě. RuhrKunstMuseen také zosobňují transformaci starého průmyslu na 

nový v podobě architektonických objektů, ve kterých muzea sídlí a pořádají 

výstavy a kulturní události. Mezi ně patří hrady, architektonické skvosty, 

industriální budovy, jako například bývalá plynárna v Oberhausenu nebo již 

zmíněné Ruhr Museum v Zollvereinu, a historické budovy, jako například Villa 

Hägel – sídlo bývalého průmyslníka. V rámci projektu RuhrKunstMuseen je každý 

rok uvedeno přibližně 130 výstav v rámci 16 oblastních měst.96 

Vzhledem ke sjednocené značce a marketingu projektu je síť 

RuhrKunstMuseen činná i jako kulturně politický subjekt, jehož cílem je poskytovat 

prostor novým kulturním aktérům. V roce 2015 podle modelu RuhrKunstMuseen 

vznikla nová kulturní síť 11 divadel financovaných z veřejných zdrojů s názvem 

RuhrBühnen. Obě sítě od té doby pracují na zviditelňování Porúří jako turistické 

destinace. Jedním z konkrétních výstupů této spolupráce je vznik každoročního 

pasu RuhrKultur.Card, se kterým mohou hosté navštěvovat jednotlivá města a 

kulturní program RuhrKunstMuseen a RuhrBühnen.97 V tomto ohledu jsou zmíněné 

projekty příkladem neustále se rozvíjejícího potenciálu kulturní ekonomiky v 

oblasti a obecného zvýšení poptávky po lokální kultuře. 

Následující udržitelné výstupy jsou spíše méně viditelné aktivity nebo 

festivaly, které kombinují urbanistické a přírodní bohatství s kulturními činnostmi 

reflektujícími změny, kterými oblast Porúří procházela. Jedná se například o Stezku 

umění táhnoucí se podél řeky Emscher, která nabízí pohled na umělecké sbírky 

zasazené do veřejného prostoru. Dále se v Porúří začal konat festival světel 

Ruhrlights: Twilight zone a podél místního Rýnsko-Hernského kanálu vznikl prostor 

s mezinárodními uměleckými díly. Konkrétních kulturních aktivit v oblasti vzniklo 

 

96 RuhrKunstMuseen [online]. Ruhr: RuhrKunstMuseen, [cit. 07.07.2021]. Dostupné 
z: https://www.ruhrkunstmuseen.com/en/about-us/ruhrkunstmuseen/ 

97 Tamtéž 
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v průběhu posledních deseti let daleko více a zmíněné projekty jsou pouze zlomek 

těch, které jsou aktivní dodnes. V následujících odstavcích se ale zaměřím již na 

konkrétní kulturní správu, která nejvíce ovlivňuje rozvoj kreativních průmyslů, 

aktivně vstupuje do kulturní politiky oblasti Porúří a propaguje nový 

postindustriální image v širším měřítku. 

Nejdůležitějším aktérem je již zmíněné Evropské centrum pro kreativní 

ekonomiku, které vzniklo v roce 2011 s myšlenkou spojení kreativních průmyslů – 

umění, hudby, literatury, filmu, médií, designu a architektury se vzděláváním a 

městským rozvojem. Jak je evidentní z názvu organizace, již při jejím založení se 

počítalo s tím, že transformace celého průmyslového sektoru bude efektivnější, 

pokud vznikne subjekt, který bude většinu svých zájmů zaměřovat a prezentovat 

i mimo území Německa. To se povedlo a ECCE je nyní členem několika 

mezinárodních kulturních sítí, komunikuje s regionálními organizacemi a firmami 

ohledně čerpání evropských financí a aktivně podporuje komunikaci mezi 

kreativními firmami a evropskými trhy. Jako nadstavba rozsáhlých aktivit pak 

dochází k výměně zkušeností a kooperaci mezi kreativními sektory. ECCE také 

úspěšně slučuje činnost 86 tisíc lidí, kteří jsou zaměstnaní v lokální kreativní 

ekonomice a více než 10 tisíc firem.98 

Mezi platformy, které v uplynulých 10 letech vznikly pod hlavičkou ECCE, 

patří Europe.Ruhr, dotační program #heimatruhr a iniciativa NICE award. V rámci 

celkové struktury ECCE je však daleko širší pole aktivit, které nastíním v 

následujících odstavcích. 

Europe.Ruhr představuje platformu pro propagaci Porúří jako kreativní zóny 

a společně s tím kultivuje komunikaci a spolupráci mezi Porúřím a zbytkem Evropy. 

Pod samostatný projekt Europe.Ruhr spadá významný rezidenční program 

Kreativcampus.Ruhr, který se vyvinul z původního projektu Forum Europe Ruhr 

(dále jen „FER“). FER fungovalo v letech 2012 až 2017 a organizovalo dialog mezi 

aktéry a organizacemi ze sektorů kultury, kreativních průmyslů, politiky, vědy a 

podnikání, a to nejen na vnitrostátní úrovni. Tímto způsobem FER položilo základy 

k vytvoření komplexní sítě spolupráce, ve kterých se obvykle několik oblastí spojí 

do jednoho clusteru za účelem větší efektivity a výdělečnosti. Za šest let fungování 

 

98 About. ecce [online]. Dortmund: ecce GmbH, Copyright © 2019 [cit. 18.07.2021]. 
Dostupné z: https://www.e-c-c-e.de/en/european-centre-for-creative-
economy.html#c6551 
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FER přišlo takto do kontaktu 1400 účastníků z 24 zemí.99 V dnešní podobě spravuje 

Kreativcampus.Ruhr podobnou agendu s nadstavbou rezidenčního programu, 

který dává umělcům z Evropy možnost vzniku nových koprodukcí i potenciální 

spolupráce se sponzory. Na konci rezidenčního pobytu je zúčastněným umělcům 

na základě vyjádření poroty tradičně udělována cena Kreativcampus Award. 

V roce 2021 také odstartovala iniciativa digitálního kampusu, která má díky 

internetu neomezený dosah a věnuje se pořádání webinářů, prezentací, přednášek 

a dialogu o současných trendech z oblasti kulturních a kreativních odvětví. 

Dalším důležitým výstupem projektu ECCE je regionální finanční program 

pro umění a kreativitu s názvem #heimatruhr. Ten není určen pouze pro 

uměleckou a kreativní činnost jako takovou, ale slouží i pro projekty, které 

kreativně rozvíjí městský prostor a přispívají ke zkvalitňování místní životní 

úrovně. Program oficiálně zaštiťuje Ministerstvo pro regionální identitu, obce a 

místní samosprávu, stavebnictví a rovnost pohlaví Severního Porýní-Vestfálska a 

o jeho chod se stará právě ECCE a Institut práce a technologií Vestfálské univerzity 

aplikovaných věd. V rámci dotačního programu bylo na rok 2020-2021 určeno k 

přerozdělení přes 77 milionů Kč a ze 440 předložených projektů podporu získalo 

42.100  

K programům pro podněcování umělecké činnosti patří i NICE award. 

Network for Innovations in Culture neboli Síť pro inovace v kultuře (dále jen 

„NICE“) vznikla v roce 2013 z iniciativy ECCE a podporuje inovativní projekty z 

oblasti kulturních a kreativních sektorů. Zároveň usiluje o to, aby se tyto sektory 

uplatnily i v ekonomickém a společenském kontextu. První cena má hodnotu 205 

tisíc korun.101 

Do správy ECCE pak spadají každoroční konference a debaty na téma 

kreativních průmyslů v Evropě s názvem Creative Industries Dialog NRW. Šestý 

ročník v roce 2019 byl zaměřen na Brexit a jeho dopady na EU a zúčastnilo se ho 

 

99 EUROPE.RUHR. ecce [online]. Dortmund: ecce GmbH, Copyright © 2019 [cit. 
18.07.2021]. Dostupné z: https://www.e-c-c-e.de/en/europeruhr.html 

100 Kreativität schafft Heimat im Ruhrgebiet | Drupal. MHKBG NRW [online]. Copyright © 
[cit. 07.07.2021]. Dostupné z: https://www.mhkbg.nrw/en/node/4122 

101 NICE Network for Innovations in Culture and Creativity in Europe. ecce [online]. 
Dortmund: ecce GmbH, Copyright © 2019 [cit. 18.07.2021]. Dostupné z: https://www.e-
c-c-e.de/en/nice-award-2019.html 
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80 mezinárodních hostů. Mezi nimi například i lidé jako radní města Dortmund, 

Ministr pro mezinárodní kulturní agendu, bývalý hlavní designér města Helsinky 

ad.102 

Konečně, vývoj kreativní ekonomiky v Porúří není jediná iniciativa 

podobného druhu v EU. Podle globální zprávy “Advancing creativity for 

development” od UNESCO publikované v roce 2017 stoupl globální export 

kreativních průmyslů mezi lety 2013 a 2014 z 212 bilionů na 253 bilionů dolarů.103 

Sdílení a globální poptávku produktů z oblastí jako jsou film, hudba, literatura, 

design, živá umění, architektura podporuje všeobecná digitální revoluce. Tímto 

způsobem se export stává nehmatatelným procesem, který není limitovaný časem 

ani prostorem. Proto se transformace z těžkých průmyslů na nové „lehké“ formy 

kreativní ekonomiky může v rámci nynějšího vývoje zhodnotit nejen v kontextu 

výnosů, ale i v kontextu klimatické udržitelnosti, která je již dnes důležitým 

celosvětovým tématem. 

Na závěr této části ještě krátce zmíním některé další aktivity ECCE směrem 

k evropským partnerům. ECCE pořádá mezinárodní konference a debaty v Bruselu 

v rámci sítě European Creative Business Network, jejíž členy je 119 měst a regionů 

a 42 států téměř výhradně z Evropy a okolí.104 Dále pak organizuje s European 

Creative Industries Summit pravidelné sjezdy v evropských městech a v 

neposlední řadě je ECCE členem European Network on Cultural Management and 

Policy (dále jen „ENCATC“), která se zabývá kulturní politikou, vzděláváním a 

profesionalizací v kulturním sektoru.105 ENCATC mimoto spolupracuje s organizací 

 

102 Creative Industries Dialog NRW: Future of the Creative Industries: The BREXIT and its 
consequences in Europe. ecce [online]. Dortmund: ecce GmbH, Copyright © 2019 [cit. 
18.07.2021]. Dostupné z: https://www.e-c-c-e.de/en/creative-industries-dialog-nrw.html 

103 UNESCO. Reshaping cultural policies: Avancing creativity for development [online]. 
Paříž: UNESCO, 2017 [cit. 07.07.2021], 35 s. Dostupné z: 
https://www.gcedclearinghouse.org/sites/default/files/resources/180010eng.pdf 22.s. 

104 MEMBERS. European Creative Bussiness Network [online]. Rotterdam: European 
Creative Bussiness Network, [cit. 18.07.2021]. Dostupné 
z: https://www.ecbnetwork.eu/contact/ 

105 ecce - european centre for creative economy: Europe.Ruhr. ecce - european centre for 
creative economy: Startseite [online]. Dortmund: ecce GmbH, Copyright © 2019 ecce 
GmbH [cit. 07.07.2021]. Dostupné z: https://www.e-c-c-e.de/en/europeruhr.html 
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UNESCO a s hlavními evropskými kulturními institucemi – Evropskou komisí, 

Evropským parlamentem a Evropskou kulturní nadací.106 

 Co se týká turismu, transformace cestovního ruchu byla tématem 

oblasti Porúří již od 90. let 20. století. Proces vytvoření svébytného industriálního 

prostředí přitažlivého pro turisty šel ruku v ruce s integrací kultury do rozvoje 

měst. Produktem této proměny se podle studie industriálního dědictví Porúří107 stal 

nárůst v počtu přenocování v oblasti. Mezi lety 1990 a 2009 přibyl roční průměr 

přenocování o 2,2 miliony z původních 3,6 milionů na necelých 5,8 milionů.108 V 

roce 2019, devět let po ukončení projektu Ruhr.2010, jsme svědky více než 

dvojnásobného nárůstu. Počet přenocování v roce 2019 dosáhl 8,6 milionů a byly 

zaznamenány 4,4 miliony návštěv.109 

3.5.2. CIKE – Creative Industry Košice 

 Creative Industry Košice (dále jen „CIKE“), je nezisková organizace, 

jejímž účelem je rozvíjet kulturu a kreativní průmysly v Košicích a pokračovat tak 

v realizaci hlavních programových myšlenek Košic 2013. Proto mezi nynější 

agendu organizace patří výměnné pobyty umělců, výuka a profesionalizace 

místních kulturních pracovníků, propojování umění a firem s cílem podpory 

kreativního podnikání, výzkum a hledání nových metod v oblasti profesionalizace 

kulturního sektoru.110 Mimo tyto aktivity reprezentuje CIKE Košice celoevropsky 

 

106 Encatc is the European network on cultural management and policy. ENCATC [online]. 
Belgie: ENCATC, Copyright © 2021 [cit. 07.07.2021]. Dostupné z: 
https://www.encatc.org 

107 COPIC, S.; DORDEVIC, J.; LUKIC, T.; STOJANOVIC V.; DUKICIN, S.; BESERMENJI, S.; 
STAMENKOVIC, I.; TUMARIC, A. Transformation of Industrial Heritage - an Example of 
Tourism Industry Development in the Ruhr Area (Germany) [online]. University of Novi 
Sad, Faculty of Sciences, Department of Geography, Tourism and Hotel Management; 
University of Novi Sad, Department of History, Faculty of Philosophy [cit. 07.07.2021], 
50 s. Dostupné z: 
https://www.researchgate.net/publication/287541437_Transformation_of_industrial_heri
tage_An_example_of_tourism_industry_development_in_the_Ruhr_area_Germany 

108 Tamtéž, 48.s. 

109 ABOUT THE RUHR METROPOLIS: FACTS AND FIGURES. Regionalverband RUHR 
[online]. Essen: Ruhr Regional Association, [cit. 18.07.2021]. Dostupné 
z: https://www.rvr.ruhr/en/footer/privacy-policy/ 

110 Creative Industry Košice. Čo je CIKE [online]. Košice: Creative industry Košice, 
Copyright © 2021 [cit. 07.07.2021]. Dostupné z: https://www.cike.sk/co-je-cike/ 
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členstvím v tzv. Síti kreativních měst UNESCO a pořádáním Art & Tech Days and 

Conference. Obě tyto aktivity slouží k prezentaci města Košice a k hledání nových 

přístupů v oblasti technologií, mediálního umění a digitální kultury. Na finanční 

podpoře festivalu Art & Tech Days se mimo jiné podílely i subjekty jako Visegrad 

fund, Fond na podporu umění nebo organizace Visit Košice.111 

 Během prvních let existence se organizace CIKE mimo přípravy EHMK 

2013 zaměřila na budování kulturní komunity města a zvyšování povědomí o cílech 

projektu KOŠICE INTERFACE 2013. Mezi další aktivity pak patřila účast na 

evropských konferencích týkajících se především kreativního podnikání a 

navazování mezinárodních kontaktů (např. přijetí k členství v Evropské síti 

kreativního podnikání z roku 2011 nebo zřizování nových uměleckých rezidencí). 

V roce 2013 pak CIKE vypracovala kulturní strategii pro město s platností do roku 

2018 týkající se kreativních průmyslů. V nynější době vzniká navazující plán na 

roky 2019-2023. V roce 2014 byly zveřejněny výsledky dopadové studie EHMK, ve 

které 80 % dotázaných uvedlo, že vnímají pozitivní změnu image města Košice.112 

Následující roky pak CIKE zvětšovala objem organizovaných kulturních či 

vzdělávacích projektů, mezi které patří například projekt Invisible Hotel, jehož 

cílem je upozornit na malé podnikatele ve městě, nebo magazín Invisible Mag, 

který zviditelňuje město Košice lokálně i v zahraničí. 

CIKE tedy přináší do Košic debatu o důležitých kulturních a rozvojových 

aspektech moderní metropole (digitalizace, kreativní ekonomika, udržitelnost, 

ekologie ad.), které budou ve městě rezonovat nadále. Zároveň patří mezi členy 

významných evropských kulturních sítí, jako je například síť Trans Europe Halles, 

která sdružuje kulturní projekty v netradičních prostorách a pomáhá tak 

redefinovat a oživit zastaralé a nevyužité části měst. CIKE je také členem NICE, 

zmíněnou již v kapitole 3.5.1., a European Creative Business Network. 

Kreativní ekonomika je jeden z nejdůležitějších zájmů projektu již od roku 

2013. V pilotních letech se jednalo především o programy Creativity for bussiness 

jako například zavedení uměleckých rezidencí ve firmách, ale záběr CIKE se od té 

doby podstatně rozšířil.  

 

111 Výroční zpráva Creative Industry Košice n.o. Košice, 2019. 64 s. 

112 Creative Industry Košice. Čo je CIKE [online]. Košice: Creative industry Košice, 
Copyright © 2021 [cit. 07.07.2021]. Dostupné z: https://www.cike.sk/co-je-cike/ 
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 Na lokální úrovni nyní CIKE spolupracuje s velkým množstvím 

organizací a firem, z nichž zmíním několik nejdůležitějších. 

Spolupráce se společností GlobalLogic slouží ke zrychlování rozvoje města. 

GlobalLogic také pomáhá svým klientům digitalizovat firmy v regionu a orientovat 

je na modernější, jednodušší a udržitelnější podnikatelské strategie.113  

Dále se jedná o členství v síti firem nebo tzv. klastru Americké obchodní 

komory AmCham Slovakia, která v současné době sdružuje 330 Slovenských firem 

za účelem podpory podnikání41 a organizace CIKE je jako člen hlavním aktérem 

v rozvoji Košic.114 

Dále je CIKE členem rady klastru Košice IT Valley, což je platforma pro 

propojení a spolupráci IT společností, vzdělávacích institucí a regionálních 

samospráv.115 Pomocí rozvoje sítí spolupráce, podpory vzdělávacích programů a 

prosazování inovací v oblasti informačních technologií a robotiky usiluje Košice IT 

Valley o profesionalizaci a vzdělání obyvatel východního Slovenska. 

V dlouhodobém měřítku tak jde o projekt rozvíjející ekonomickou a společenskou 

prosperitu regionu. 

CIKE je také členem rady oblastní organizace cestovního ruchu Visit Košice, 

která se zaměřuje na prodej Košic jako turistické destinace a propagace jejího 

image pomocí prezentace kulturně či ekonomicky zajímavých aspektů souvisejících 

s Košicemi.116 Díky CIKE tedy pracuje i s důležitou značkou UNESCO Creative City 

of media art.117 

Dalším spolupracujícím subjektem je platforma LEAF, která organizuje 

vzdělávací a rozvojové programy pro mladé lidi a studenty od 10 do 35 let. LEAF 

tak rozvíjí potenciál talentovaných Slováků v zahraničí i doma a upevňuje jejich 

 

113 Tamtéž 

114 HLADKÝ, Michal. Odpovědi Michal Hladký [e-mailová komunikace]. 18.7. 2021 [cit. 
18.07.2021]. 

115 O nás. IT Valley Košice [online]. Košice: Košice IT Valley, Copyright © 2018 [cit. 
18.07.2021]. Dostupné z: https://www.kosiceitvalley.sk/o-nas/ 

116 Výroční zpráva Visit Košice. Košice, 2019. 5 s. 

117 HLADKÝ, Michal. Odpovědi Michal Hladký [e-mailová komunikace]. 18.7. 2021 [cit. 
18.07.2021]. 
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profesní vazby na Slovensko.118 V poslední řadě se jedná o projekt Borderline 

Offensive: laughing in the face of fear. Tento projekt se specializuje na spojování 

výzkumných a kulturních institucí v evropských městech za účelem společenského 

rozvoje. Hlavními cíli je vzájemná kooperace mezi státy EU a státy střední Evropy 

a kultura jako nástroj dialogu v rámci společenských a politických konfliktů. Projekt 

je mimo jiné financován ze zdrojů EU, konkrétně Creative Europe Network a 

slovenským Fondem na podporu umění.119 

 CIKE, stejně jako je tomu v rámci struktury kreativních průmyslů v 

německém Porúří (viz. kapitola 3.5.1.), také buduje nástroje podpory kultury a 

kreativních průmyslů na úrovni městské samosprávy. Tento účel plní grantová 

výzva města Košice od roku 2014, kterou CIKE spravuje, a která je určená 

nezávislým subjektům.120 Město se ještě k tomu snaží udržovat výši rozpočtu pro 

kulturu na úrovni 3 %121, což je v československém prostředí velkorysá hranice. 

 Předchozí odstavce dokládají masivní orientaci Košic na kreativní 

průmysly, která s sebou přináší členství v mnoha důležitých podnikatelských sítích. 

Díky takto aktivnímu přístupu se organizaci podařilo pokrýt většinu relevantních 

podnikatelských aktérů ve městě a v regionu a znásobit tak svůj význam pro 

rozvíjení kreativních průmyslů. Portfolio bohaté spolupráce zároveň slouží jako 

prezentace navenek a propaguje CIKE jako důvěryhodnou značku.122 

 Vzhledem k počtu ekonomických a kulturních aktérů, kteří jsou 

zainteresovaní do tématu kreativních průmyslů, masivní propagaci směrem dovnitř 

i ven, a konečně i zájmu samotných obyvatel, si město vybudovalo silný narativ 

inovace, který se stává rezonujícím tématem oblasti.123 Inovace jako cíl se pak dá 

 

118 O LEAFe - LEAF. LEAF - nezisková organizácia - LEAF [online]. Bratislava: LEAF, [cit. 
07.07.2021]. Dostupné z: https://www.leaf.sk/o-leafe/ 

119 Borderline Offensive — About. Borderline Offensive — Home [online]. Copyright © 
2017 [cit. 07.07.2021]. Dostupné z: https://borderlineoffensive.eu/about 

120 Creative Industry Košice. Čo je CIKE [online]. Košice: Creative industry Košice, 
Copyright © 2021 [cit. 07.07.2021]. Dostupné z: https://www.cike.sk/co-je-cike/ 

121 HLADKÝ, Michal. Odpovědi Michal Hladký [e-mailová komunikace]. 18.7. 2021 [cit. 
18.07.2021]. 

122 Tamtéž 

123 Tamtéž 



 55 

snadněji propagovat a díky tomu je možné rychleji dosáhnout společenské a 

politické shody, která celý proces rozvoje ještě zrychlí. 

V rámci spolupráce mezi CIKE a městem Košice jsem již zmiňoval vznik 

kulturní a kreativní strategie zvanou Master plan. Některé z bodů, které v rámci 

této strategie ve městě byly zrealizovány, jsou například vstup do mezinárodní sítě 

UNESCO jako Kreativní město mediálního umění, výzkum a modernizace nástrojů 

pro rozvoj publika, pořádání konferencí o kreativním a kulturním průmyslu, 

pořádání vzdělávacích programů v oblasti designu, fotografie a rozvoje komunit 

ad. CIKE také v rámci koncepce 2013-2018 stálo při rozšíření největšího 

nezávislého kulturního centra na Slovensku Tabačka Kulturfabrik, při otevření 

jediné slovenské galerie digitálního umění, při zrodu největšího festivalu 

současného umění ve veřejném prostoru Bílá noc, při vzniku Festivalu svobody a 

demokracie v Košicích ad. Nadstavbou vzniku nových kulturních prostor je nynější 

plánovaná investice města do Tabačky Kulturfabrik v hodnotě přes 450 milionů Kč 

za účelem vytvoření Kreativního centra.124 

Nyní uvedu některá data o úspěšnosti projektů organizovaných CIKE z 

posledních let.  

 Projektu Excite 2.0., který pomáhá budovat profesionalitu a 

zkušenosti u podnikatelů a organizací, se zúčastnilo za roky 2018 a 2019 73 nových 

podnikatelů, kteří byli propojeni se 73 hostujícími podnikateli.125 Rezidencí K.A.I.R. 

se v roce 2019 zúčastnilo několik zahraničních umělců, kteří za svůj pobyt 

zrealizovali umělecké projekty (např. holandský dramatik Sytze Schalk, který zde 

uvedl politickou hru pro mladou generaci) a naopak probíhaly zahraniční pobyty 

mezi Košicemi a Tokiem. V designových pokojích projektu Invisible hotel se v roce 

2019 ubytovalo 584 hostů ze 36 zemí.126 Invisible mag, který je podpůrným 

projektem zmíněného Invisible hotel, za rok 2019 vydal 92 článků, které získaly 

přes 73 tisíc přečtení.127 Festivalu mediálního umění a digitalizace Art & Tech Days 
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125 Výroční zpráva Creative Industry Košice n.o. Košice, 2019. 42 s. 
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Festival 2019 se zúčastnilo 2062 návštěvníků.128 Celkově organizace CIKE v roce 

2019 spolupracovala s 29 státy světa a podnikla pracovní cesty do 18 měst.129 

 Co se týče finanční soběstačnosti, CIKE v roce 2019 přesáhla 

neutrální hospodářský výsledek o 180 000 Kč s celkovou výší výnosů téměř 17 

milionů. Největší položkou výnosů společnosti jsou dotace, které přesáhly 15 

milionů Kč. Výnosy z vlastních tržeb činily v roce 2019 1,4 milionu Kč.130 EU se 

finančně podílela na konkrétních projektech. 

Takový rozpočet by se dal přirovnat ke středně velkým soukromým 

divadlům v Praze (např. Jatka78 z.ú.).131 V poměru k Pražským neziskovým 

organizacím pak CIKE stojí financováním na nižším průměru. (např. Dejvické 

divadlo o.p.s. - 42 milionů Kč rozpočet na celoroční činnost za rok 2019132). Toto 

krátké srovnání uvádím pouze pro ilustraci významu, který CIKE v Košicích má. 

Možnosti organizace na poli formování kulturní politiky, proměňování brandu 

města v Evropě, rozvíjení spolupráce soukromého a kulturního sektoru a posilování 

ekonomické síly Košic je neporovnatelné s možnostmi financování organizace. A 

to nehledě na skutečnost, že kdyby k těmto změnám mělo docházet organicky a 

bez ukotvení do konkrétní instituce (vzniklé jako produkt EHMK), rychlost i 

efektivita změn by byla zatížena rozštěpeností, administrativními bariérami, 

nekoncepčností a většími náklady. 

  

 

128 Tamtéž, 64.s. 

129 Tamtéž 

130 Tamtéž 

131 Výroční zpráva Jatka78, z.ú. Praha, 2019. 21 s. 

132 Dejvické divadlo, o.p.s. Praha, 2019. 28 s. 
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Závěr 

Udržitelnost a dlouhodobé kulturní plánování jsou v rámci Evropských 

hlavních měst, ale i v kultuře obecně, důležité téma. Díky postupné změně úhlu 

pohledu na funkci kultury a její propojení s ostatními sektory se začaly zdůrazňovat 

argumenty dlouhodobých dopadů, udržitelného využívání zdrojů a odklonu od 

jednorázovosti. Společně s dlouhodobým plánováním kulturních aktivit a jejich 

dopadů ale zároveň přichází zodpovědnost za jejich systémové ukotvení v 

příslušných strukturách. To může představovat například potřeba většího množství 

programů pro financování, propojení se vznikem dlouhodobých městských strategií 

pro kulturu a vznik nebo rozvoj konkrétních opatření, která zajistí pokračování 

daného udržitelného projektu do budoucna. 

 Tato práce slouží k ilustraci odlišných přístupů, jakými lze udržitelný kulturní 

rozvoj ukotvit a také ke kategorizaci nejčastějších projevů kulturních odkazů 

EHMK. Jednotlivé přístupy se samozřejmě liší v závislosti na potřeby konkrétních 

projektů ve specifických prostředích, kterým jsem se věnoval v případových 

studiích. Mezi typy projektů nebo dlouhodobých dopadů, které jsou součástí této 

práce, patří velké kulturní akce, proměna brandu (pověsti) města, infrastrukturní 

změny, změny v cestovním ruchu a vznik struktury kreativních průmyslů. 

 S rozvojem kulturních sítí a spolupráce jsem se setkal v případě festivalu 

světla a videomappingu BLIK BLIK, u změn brandu měst Graz a Plzeň, u 

infrastrukturních projektů DEPO2015 a muzea MuCEM a u platforem pro kreativní 

průmysly v rámci Ruhr.2010 a CIKE. 

 Změny v kulturním systému jsem shledal jako nejčastější odkaz EHMK, 

který se objevil jako projev všech zkoumaných projektů. Většina těchto změn 

přímo souvisí s vnitřním kulturním životem měst, jako v případě DEPO2015, muzea 

MuCEM, festivalu BLIK BLIK a Letního festivalu Baroko, v případě Grazu Lince a 

Košic. U města Guimaraes jsem pak nalezl především vnější dopad v podobě 

zatraktivnění místní kultury v rámci turistického průmyslu. 

 Rozvoj strategického kulturního plánování proběhl v Košicích, ve kterých 

CIKE komunikuje s městem, aktivně se podílí na tvorbě nových strategií, a je 

zároveň velkou součástí jejich plnění. V oblasti Porúří podobným způsobem funguje 

ECCE (European centre for creative economy), které spolupracuje s územními 

samosprávnými celky a orientuje směřování tamního kulturního systému na roky 

dopředu. V Plzni vznikla kulturní strategie na 2020-2033, která se inspirovala 
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výsledky EHMK 2015, a za Plzeň 2015, z.ú. se na ní podílel také její ředitel Ing. 

Jiří Suchánek. 

 Zvýšení atraktivity města jsem nalezl u Plzně a Grazu, Guimaraese a Lince, 

a také jako důsledek projektů MuCEM v Marseille, CIKE v Košicích a ECCE v Porúří. 

Graz a Marseille, Guimaraes i Linec použily již existující kulturní infrastrukturu a 

dědictví a zviditelnily je na mezinárodní úrovni, zatímco Plzeň, Košice i Porúří 

vybudovaly nové struktury kreativních průmyslů, díky kterým se dynamicky 

oddělily od své historické pověsti a vyšly vstříc Evropě otevřením se a modernizací. 

V Plzni také vznikl velký zájem o rozvoj veřejného prostoru ze strany samotných 

obyvatel, kteří prostřednictvím komunitních spolků spolupracují s městem na 

kultivaci místního prostředí. 

 Regenerace infrastruktury je dalším nejčastějším odkazem. Došlo k ní téměř 

ve všech projektech v podobě modernizace stávajících zaostalých objektů nebo 

jako vznik zcela nových budov. V případě bývalých provozoven městských 

dopravních podniků DEPO2015, kasárenského komplexu Kulturpark nebo 

regenerace industriálních budov v Porúří šlo o první variantu. V případě muzea 

MuCEM v Marseille nebo muzea umění Kunsthaus v Grazu jde o variantu druhou. 

V Grazu se ovšem zrealizovalo i množství rekonstrukcí, které sloužily přímo k 

modernizaci veřejného prostoru a nekulturních objektů, jako jsou například 

rekonstrukce vlakového nádraží, letiště, hlavního náměstí nebo městského 

osvětlení. 

 Posledním typem odkazu, kterým jsem se zabýval, jsou změny ve 

financování kultury, popřípadě nové možnosti sponzorství a investicí. K těm došlo 

primárně v případě Ruhr.2010, kdy pod hlavičkou ECCE vznikl dotační program 

#heimatruhr jakožto nástroj přímé podpory uměleckých projektů. Na základě 

podobného principu funguje i grantová výzva města Košice, o jejíž chod se stará 

CIKE. Košice, Porúří, Plzeň a Graz pak v důsledku orientace na kreativní průmysly 

propojují soukromý sektor s kulturou a přispívají k technologickým inovacím, které 

mohou být zdrojem nových investic. Město Košice dokázalo navýšit rozpočet pro 

kulturu z 0,5 % na 3 % a Graz navýšil kulturní rozpočet pro město i pro region. U 

projektů CIKE a DEPO2015 jsem objevil podíl EU financování na některých dílčích 

provozních a programových nákladech. 

 Ve výsledku tedy všechny zkoumané udržitelné projekty EHMK výrazně 

přispěly k dlouhodobému rozvoji měst nebo regionů a hypotéza je tím potvrzena. 

Nejčastějšími odkazy se mi jeví regenerace kulturní infrastruktury, rozšíření 
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kulturní nabídky města, rozšíření spolupráce a zvýšení atraktivity města. Poté jsou 

neméně důležité, ale více organizačně náročné odkazy jako rozvoj strategického 

plánování a rozšíření možností financování kultury. 

 Míra dopadů, kterými byla města obohacena, je závislá především na 

intenzitě spolupráce města a institucí zodpovědných za udržitelnost. Na základě 

silných vztahů mezi městy a udržitelnými projekty pak vznikly další přidružené 

efekty, jako například vznik dlouhodobých strategií pro kulturu, vznik nových 

programů financování kulturního sektoru nebo rozšíření možností vícezdrojového 

financování. Nejsilnější přetrvávající spolupráci mezi městem a udržitelnými 

projekty jsem nalezl především u projektů Ruhr.2010 v Porúří, CIKE v Košicích, 

MuCEM v Marseille DEPO2015 v Plzni a v Grazu. Udržitelnost samotných projektů 

do budoucna vnímám pozitivně, protože všechny jsou více či méně ukotvené do 

místní kulturně politické scény mají stabilní financování. 
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